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VI ZASEDANJE ECE ZA STANDARDIZACIJU LAKO-
POKVARLJIVIH POLJOPRIVREDNIH PROIZVODA

Od 24-27 oktobra 1955 godine održamo. je VI zase-
danje Radne grupe za. standardizaciju lako pokvarljivih
proizvoda, Komiteta za poljoprivredne probleme pri
Evropskoj ekonomskoj komisiji (ECE) u Ženevi. S obzi-
rom na važnost međunarodme standardizacije svežeg
voća i povrća za našu zemlju, kao izvoznicu, donosimo
kraći pregled rezultata tog zasedanja. .

Na ovom zasedanju učestvovao je 41 delegat iz 16
evropskih zemalja i to: Belgije, Bugarske, Čehoslova-
čke, Danske, Prancuske, Italije, Holandije, Poljske,
Rumumije, Švajcarske, Velike Britanije, Sjedinjenih
američkih država, Zapadme Nemačke, Sovjetskog Sa-
veza, Istočne Nemačke i Jugoslavije. Osim toga, prisu-
stvovala su i 2 pretstavnika međunarodmih: organizaci-
ja: Evropske agencije za produktivnost (OECE) i Evrop-
ske agencije za trgovinu krompirom naveliko.

Zadatak. ove radne grupe je standardizacija lako
pokvarljivih poljoprivrednih proizvoda u međunarod-
nom prometu evropskih država. Ovde, na. prvo me-
sto dolazi sveže voće i povrće, sveža riba, jaja, sveže
meso, mesni i mlečni: proizvodi i dr. Međunarodme pre-
poruke koje pripremaju radna grupa i pojedime gruipe
eksperata. dostavljaju se članovima evropskih država u
cilju proučavanja i definitivnog: usvajanja. Na taj na-
čin, ovakve preporuke postaju. međunarodni! stamdardil,
koji obuhvataju opšte definicije, opis potrebnog broja
kvaliteta, kalibražu, razna. otstupanja i druge zajedni-
čke propise za lako pokvarljive poljoprivredne pro-
izvode. Dosad je radma grupa proučavala Protokol o
standardizaciji svežeg voća i povrća (opšti propisi) i
oko 20 pojedinačnih. predloga. standarda poljoprivred-
nih proizvoda. Neke odi ovih preporuka: već su, usvojene
kao međumarodnil standardi! (19) ili su, u završnoj fazi,
dok su idruge tek u fazi obrade ili u pripremi. Među-
tim,i ovi Usvojeni. standardi nakmadno suipak još do-
pumjeni na VI zasedanju. Ovih. 12. evropskih standarda
odnose se na jabuke i kruške, kajsije, breskve, šljive,
stono grožđe, agrume, paradajz, karfijol, salate, krom-
pir semenski i za potrošnju, i jaja u ljusci. S obzirom.
na međumarodni karakter, prihvatanje ovih standarda
mora biti postepeno, prilagođavajući što je moguće više
nacionalne standarde međunarodnim. Otuda proističe
i veliki značaj i korisnost od! primene jednom: već pri
hvaćenih međumarodnih propisa: za. poljoprivredne pro-
izvode. Ustvari, krajnji cili ovakvih zasedanja i jeste
da se ui međunarodnom prometupojavi što kvalitetniji
asortiman i omogući što jednostavniji, bolji i brži. pro-
met lako pokvarljivih proizvoda, a bez povećavanja
troškova. :

Program rada radne grupe sa VI zasedanja bio lijcS>
veoma obimam i odmosio se uglavnom ma Protokol o.
standardizaciji svežeg voća i povrća (opšte odredbe),
standarde za pojedine poljoprivredne proizvode i raz-
menu tehničke dokumentacije među. stručnjacima.
_ Jedno od osnovnih pitanja na VI zasedanju bilo
Je proučavanje Protokola: o standardizaciji svežeg voća.
i povrća, koji je izrađen krajem 1954 godine ao me-
đunarodna preporuka. Međutim, treba. napomenuti, da:
se ovaj Protokol nalazi od 1. I. 1955, god. iu, probnom:
periodu od 2 godinee, posle kojeg: vremlema: će. se izVT-
šiti eventualna revizija. Jedna, grupa država (12) UsVO-
jila je Protokol konačno, druga. grupa: (10), ulikoju spa-
da i naša država, na muitu je da takođe prihvati ovaj
Protokol čim se donesu odgovarajući nacionalni Dpro- · sku preradu, a uu praksi! se pokazalo da. se

pisi — standardi i propisi o kontroli kvaliteta. U ovu

grupu spadaju i zemlje koje formalno nisu pristupile
usvajanju Protokola, ali se u tim zemljama u praksi
već primenjuju njegove odredbe. Treća grupa evTOD-
skih država (Velika Britamija i Irska) dala je negati-

van odgovor u pogsledu usvajanja: Protokola, iako, je
saglasna: da bi trgovačke orgamizacije trebale da do-

Đrovoljno prihvate njegove odredbe. = iZ.
Donošenjem majnovijih standarda za. sveževoćei

povrće (39 standarda), novemibra 1955, naša državaje
preko Savezne komisije za stamdardizacijuispunilaje-

dmnim delom uslove koji omogućavaju prihvaltanje Že-

nlevskog: protokola. Tako. postoje kodi izvesnih naših
standarda manja otstupanja od propisa Protokola, ona
će se u toku kraćeg vremena uskladiti. S druge strame,
Savezno izvršno veće donelo je Uredbu za Rkomtrolu

poljoprivrednih mproizvoda mamenjenih izvozu. Na

osnovu! ove Uredbe izrađeni su pravilnici koji propi-
suju način kontrole za pojedine poljoprivredne pro-
izvode. Prema tome, 1956 godina treba da bude za nas
probna godina, jer su svi doneti standardi, uredba: i
pravilnici rađeni u. duhu odredaba pomenutog Ženev-
skog protokola.

Posle duže diskusije o Protokolu usvojene su iz-
vesne dopune. U cilju prikupljanja i proučavamja, na-
cionalnih propisa pojedimih evropskih zemalja o do-
sadašnjem: stamju. standardizacije i komtrole poljopri-
vrednih proizvoda, obrazovana je uža radma grupa od
pretstavnika Bugarske, Holandije, Italije, Framcuske,
Zapadne Nemačke i Sovjetskog Saveza. Ova proučava-–
nja treba da pomognu pravilnom usklađivanju maci-
onalnih standarda sa Protokolom. i drugim. propisima
koje predviđa RCE za ovakvu standardizaciju. Zatim
se prešlo na mpojedime standarde za sveže voće, sveže
povrće i dr.

Još na ranijim zasedamjima radme grupe ECB iz-
rađen je predlog standarda za krompir (semenski i za
potrošnju), koji je i na, ovom zasedanju unekoliko do-
punjen. Rešeno je da se uvede nova: tačka u pogledu
tolerancije kalibraže krompira, stim da se konačan. tekst
izmese na jduće zasledamje.

Rešeno je da ostanu dva kvaliteta Mrarfiola. U
kvalitet ekstra predviđa se do 5% karfiola. koji ne
odgovara krupnoći) glavica, a, kod kvaliteta II pred-
viđa se takođe tolerancija do 10%. Pored toga u kva-
litetu ekstra. glavice karfiola mogu: biti ponsd bele boje
još i žućkasto-krem boje. Naknadno će se odredilti. na=
čin merenja glavice (po luku, obimu, prečniku, težini)
i kao dopunjen predlog izneti na naredmo. zasedanje.

Umete su izmlene u standardu, za mrkvu po pred-
logu holamdskog delegata. Nakmadno će se raspraviti
pitanje kalibraže i po težini i po prečniku, kao i naj-
bolji način otpreme posle praktičnog proveravanja na
terenu. :

Posle iscrpne diskusije o uvođenju. kvaliteta III
kod jabuka, u kojoj su učestvovali i naši delegati, za-
ključeno je da se privremeno odobri i ovaj Mcvalitet
kao vanstandardmi (sub-standard), pošto taj kvalitet
odgovara minimalnim uslovima Protokola. Po isteku
dve godine radma grupa će ponovo razmotriti OVO pi-
tanje. Uvođenje ovog kvaliteta u: međumarodni. stan-
dard za jabuke, bar za izvesno vreme, poiltrejbrto—}e-E-
razloga što su ovakve jabuke namenjene „74 7ieUS U
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prodaju kao stome jabuke u inostranim zemljama. j

Usvojeni su minimalni prečnici za plodove jabuka 50
mm, a za kruške 45 mm. =. ?

Zaključeno je da se predlog stamdarda. za breskvu

_ odloži i vrati grupi eksperata na. ponovno proučavanje

u cilju utvrđivanja kalibraže plodova. Grupu ekspe-

rata sačinjavaju pretstavnici Francuske, Belgije, Ita-

lije,Engleske, Jugoslavije i Grčke. ~ -

Udiskusiji po pitanju standarda za stoni ora

ispoljile su se različita mišljenja u pogleduzrelostii

branja ovih plodova. Rešeno je da: se ova druga: pita-

nja za orah rasprave u grupi eksperata, a zatim po-

novo iznesu na iduće zasedamje radme grupe. Jigoslo-

venski standard razlikuje se od ovog žemevskog u to-

me, što naš obuhvata ne samo stone onrahls već i orahe

za preradu. Osim toga, Francuska li Ttalija imaju veći

broj oplemenjemih sorti nego mi. Zato je bar zasada

naša država više orijentisana ma izvoz jezgre oraha.

Po pitanjustonog grožđa: pozvane su Sve zemlje da

dostave svoje spiskove stonih sorti grožđa za izvOZ.

Prošle godinie izrađen je predlog standarda za ko-

košija jaja u ljusci. Na ovogodišnjem zasedamju vO-

đena je diskusija po više pitamja, a naročito o preci-

znom određivanju razlike između ohlađemih. i. svežih

· kokošijih jaja. Pošto mije došlo do saglasnosti po ne-

kim pitanjima, rešeno je da se predmet uputi grupi

eksperata. U sastav grupe eksperata ušli su pretstav-

nici Holandije, Danske, Engleske, Zapadne Nemačke,

Francuske, Belgije, Jugoslavije i Poljske. Pored toga,

 

ovi će eksperti izradiitti i predlog za reviziju Briselske
konvencije o obeležavanju jaja iz 1951 godine.

Po ostalim stamdardima zaključeno je da se imzve-
sna sporna piltamja ponovo rasprave u pojedimim. gru-

| pama eksperata: i to za luk, salate, naradjz, agrume,
svežu ribu i usoljene haringe, a zatim pomovo iznesu
na iduće zasedanje radne grupe. Kod izvesnih pro-
izvoda potrebna su ispitivanja u praksi da bi se mogla
doneti Konačna: odluiza. - i

Usvojeni su predlozi da: se pristupi razmeni te-
hničke dokumeniacije — Kmjiga, časopisa, brošura,
člamaka, filmova i sličnog o stamdardizaciji lako po-
kvarljivih poljoprivrednih: proizvoda. Isto tako, izVT-
šiće se razmena. iskustava putem. direktnog kontakta
eksperata, uzajamnih poseta, izložbi, posete {ržišta, sto-
varišta i drugih: raznih imstalacija. u vezi sa: ovim.

Na ikraju treba napomenuti da je za mas od OsO-

bitog interesa saradnja sa ovom: radnom grupom ECE.

s obzirom da je maša zemlja veliki izvoznik svežeE
voća i povrća, jaja i drugih lako pokvarljivih moljo-

· privrednih proizvoda. A donošenjem najvažnijih ju-

goslovenskih: stamdarda iz poljoprivrede zaartikle ši-

roke potrošnje kao i drugih privredmih: propisa (Uried-

ba o komtroli poljoprivrednih proizvoda namenjenih

izvozu i dr.) stvoremi su povoljniji uslovi za prihva-

tanje Ženevskog protokola i međumarodmih standarda

poljoprivredmih proizvoda uopšte, što će značiti jedno-

obrazniji š bolji asortiman, odmosno sigurniji plasman

ovih. proizvoda.

POVODOM STAVLJANJA NA JAVNU DISKUSIJU PREDLOGA STANDARDA ZA

VRETENSKA, LEŽIŠNA, OSOVINSKA 1I CILINDERSKO ULJE ZA ZASICENU PARU

Pored opšte koristi standarda, kojim! se garantuje
mwalitet proizvoda, reguliše cena proizvodmje, utrošak
rada i opštih troškova, standard ima ii posebnu ulogu:
da otkloni svaki nesporazum između kupca i prodav-
ca. Primarni cilj stamđarđa je da utiče mam poboljšanje
kvaliteta, odmosno da zagaramtuje takvu robu, u kon=
kretnom slučju — ulja za podmazivanje, koja će u
primeni! obezbediti pravilno podmazivanje, sigurnost
rada u pogomu, kao. i ekonomičnost.

'U sadašnjem tempu razvoja. industrijalizacije i me-
hanizačije u našoj zemlji naročito se oštro postavlja,

pored ostalog, i pitanje maziva, jer su vek svake ma-–
šime i njeno racionalno Kkorišćemje nerazdvojmo vezani

za kvalitet maziva.
Prilikom izrade predloga ovih standarđa: morale

su: biti uzlete u obzir sledeće činjenice: proizvodne mo-
gućnosti naših rafinerija i njihov Mapacitet, kvalitet
sirovina, zahtevi potrošača, kao i obezbeđemje tržištu.
kvalitetne robe i potrebnog asortimama.

Pre nego što pređemo na komentar o pojedinim
pred'ožemim  „komstantama obuhvaćenim predlozima.
standarda, naglašavamo da smo se prvenstveno ruko-
vodili da obezbedimo što Kkvalitetniju robu. Istovre-
meno, smaframo za potrebno da naglasimo, da su ra-
finerije učinile sve sa, svoje strame da se ova, namera
ostvari. ;

Predlozi stamdarđa obuhvataju čitav niz različitih
vViskozitetnih gradacija mašinskih ulja, tako da mogu
biti zadovoljemi svi zahtevi u pogledu podmazivanja
mašina koje uslovljavaju ove vrste ulja.

Destilati ležišnih ulja, koje predviđaju predlozi
standarda, omogućiće uštedu u industriji, jer za sva
protočma podmazivanja kvalitet ovih ulja može da za-
dovolji u potpunosti. Istovremeno su i proizvodmi tro-
Škovi ovih ulja znafno niži, mego: što je to slučaj kod
rafimata.

Rafinati ležišnih ulja treba da obezbede podmazi-
vanje osetljivih ležaja sa protočmim podmazivnjem,
ko i ležaja sa wljnim pumnjenjem: kod kojih se ne za-
hteva izričito visoka stabilmost ulja. Time će se omo=
gućiti ušteda visokokvalitetnih uvoznih gcirkmilaciomih
ulja, koja se damas upotrebljavaju u nedostatku kva-
litetnih rafinata ležišnih ulja različitih viskozitetnih
gradacija. Na ovaj način će se smanjiti uvoz cirkula-
cionih ulja, a time osloboditi i znatan deo deviznih.
sredstave.-

Uglavnom, sve što je rečeno za ležišna. ulja može

se primeniti i na vnetenska ulja.

Glavni potrošač osovinskih ulja su državne želez-

nice, koje iz opravdanih razloga postavljaju zahitev

da i ova ulja budu destilati. Stoga, smoprilikom izrade

predloga standarda uzeli Uu obzir ovu činjenicu, pOo-

gotovo što se kod novijih konstrukcija vagona i IOKO-

mofiva. izrađuju ležaji zatvorenog tipa u kojima se

_uljna punjenja menjaju dva. puta godišnje.

S obzirom ma modernizaciju postrojenja za DTO-

izvodnju ulja u mašim rafinerijama, bili. smo, takođe,

u mogućnosti da i za cilindarsko ulje. za zasićenuparu

unesemo zahtev da i ono bude destilat ili prečišćeni

ostatak vakumdestilacije. Ovaj zahtev ima svoje

opravdamje u tome, što. su radne temperature cilindera

pamih mašina vrlo visoke, pa ukoliko je kvalitetnije

ulje, utoliko je manja mogućnost za obrazovanje koks-

nih, asfaltnih i smolastih ostataka u cilindru.

U pogledu viskoziteta ulja, kod raznih: viskozitet-

nih gradacija mismo prihvatili sistem ulklapanja. visko-

ziteta, da bi se na taj načim izbeglo da ulje sa gra-

ničnom. viskozitelmom gradacijom bude obuhvaćeno sa

dva standarda. Neznafni rasponi kod viskoziteta otklo-

niće svali nesponazum između prodavca i kupca, koji

bi mogao uslediti kod ulja sa graničnim viskozitetom.

Isto tako, i tržišna cena ne može uticati da se ulje

sa graničnim, viskozitetom okvalifikuje „standardom,

koji bi eventualno omogućio većucenu: ulja na. tržištu.

Tačke paljenja kod svih ulja u predloženim stan-

diardimia zadovoljavaju u potpumosti zahteve koji se

postavljaju u primeni, za odgovarajuće ulje. |

Tačke stinjavanja date su tako, da: osiguravaju

priticanje ulja u ležajeve i pri niskim spoljnim tempe-

raturama, lak {ransport i manipulaciju čak i u zim-

skom periodu. Pored, svegatoga, rafimerijie nisu. dove-

dene u situaciju da moraju uvoditi proširenja ii izmene

sadašnjih uređaja.

Neutralizacionii broj. i kod rafinata i kod destilata

predložen je tako da dovoljno garantuje zadovoljava

jući kvalitet ulja ij mjegovu. postojanost za mamenjenče

svohe. ..

• Kod rafinata mslovljena je i proba na koroziju,

kako bi se sprečilo da ne dođe do upropašćivanja oset-

ljivih ležaja u kojima će se ova ulja primenjiva:bi.
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'U predlogu standarda je predviđem i uslov za boju

ulja, kako bi se obezbedio visoki stepen rafinerije.

Uslovljeno je, takođe, da rafinati ne smeju sadr-

žati kiseline i baze rastvorne u vodi, koje mogu za-

ostati kao posledica nepotpune neutralizacije, odnosno

pranjaulja posle rafinmacije, a koje deluje veoma ko-

rozivmo na metalne poviršine.

Kod destilata osovinskih milja i cilimdarskog za

zasićenu paru dozvoljen je sadržaj vode do 0,17, po-

što se ove minimalne količine vode teško izdvajaju iz
destilata. Kod rafinata nije dozvoljen sadržaj vode, jer

ova ulja posle rafinacije moraju biti prana i sušena, a

dobro rafinisana ulja ne wtvaraju teško razlučive

emulziije. :

Sadržaj mehaničkih primesa kod ulja nije dozvo-

ljen, jer one mogu izazvati veoma štetne posledice pri-

likom poedmuazivanja. Do donošenja jugoslovemskih

standarda: za način uzimanja uzoraka i metode ispi-

tivanja, predložeme su metode navedene u JUS B.H8.230,

koje su primenjene u praksi u drugim zemljama, ai

kod nas su već uobičajene i po našem mišljenju naj-

pogodnije za naše mogućnosti: i prilike.

Inig. Borivoje Terzić

KORIŠĆENJE STANDARDOTEKE SKS
Već do ovog trenutka, standardoteka SKS raspo-

laže velikim brojem inostranih standarda, koji su re-

zultat razmene sa, nacionalnim organizacijama za, stan-
dardizaciju koje su takođe članice Međunarodne orga–
nizacije za standardizaciju (ISO).

Uporedo sa prijemom tih inostranih standarda,
raste i interes naših ustanova i preduzeća, za te strane
standarde, koji ih u sve većoj meri koriste za razne
svoje potrebe.

Međutim, da, bi korišćenje tih inostranih standarda
bilo olakšano našim imteresentima, SKS redovno ob-
javljuje u biltenu »Standardizacija« pregled važnijih
inostranih standarda. Pored toga, SKS je preduzela i

hitne mere, da se rađ oko registrovanja i kartoniranja,
kao i prevođenje osnovnih podataka svih stranih stan-

darda dovršii čim pre.

No da bi redoviti poslovi standardoteke mogli biti

obavljženi bez ometanja, nužno je da, i vreme posetilaca

u njoj bude ograničeno, pa, iz tog razloga upozoravamo

na sledeće:
— za sve interesente sa teritorije grada Bjsograda

i njegove neposredne okolice, rezervisan je pristup Uu

standardoteku svakog dana, od 11 do 13,30 časova;
— svima, interesenftima, iz, unutrašnjosit, pristup U

standardoteku dozvoljen je svakog dana bez razlike

1 u svako doba dana od 7 do i4 časova.

DISKUSIJA OPREDLOZIMA JUGOSLOVENSKIH STANDARDA

Predlozi jugoslovenskih standarda, objavljeni u
ovom broju biltena, »Standardizacija«, stavlieni su na
ovaj način na javnu diskusiju u cilju iznalaženja, naj-
povoljnijih rešenja i usvajanja opravdanih primedaba.

Svaki pojedini interesent (organizacija, ustanova,
preduzeće i stručnjak) ima, na ovaj način mogućnost
da, aktivno učestvuje u izradi definitivnih jugosloven-
skih stamdarda stavljanjem svojih primedaba,. prig0o-
vora, saveta i sl. S

Ali, da bi se ova javna diskusija mogla obaviti
bez suvišnog odugovlačenja, neophodno je da svaki
interesent dostavi svoje primedbe, mišljenja i sl. u
roku koji je naznačen u začelju svakog pojedinog predđ-

–~ – –

loga. Primedbe koje prispeju po isteku toga roka, Sa-

vezna komisija za standardizaciju neće moći da uzme

u obzir i neće ih smatrati obaveznim.

Sve primedbe, mišljenja, prigovore i sl. treba, slati
na adresu: Savezna komisija za standardizaciju —
Beograd, Admirala Geprata br. 16 — pošt. fah 933.

. Ukoliko u pojedinim brojevima biltena »Stan-
dardizacija« budu objavljene samo anotacije pojedinih
Tredloga, standarda, što se čini kad je u pitanju samo

manji broj interesenata, u tom slučaju interesenti mogu
da zahtevaju da im se dostavi ceo tekst predloga koji
ih interesuje.



 

 

_ Predlog br. 1540

 

 

MAKAZE ZA LIM

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

 

Primer oznake:

Mere u mm

Tip A

 

 STANDARDIZACIJA
7

 

 

DE 621.966
JUS K.C3.020

 

 

Oznaka makaza za lim tipa A, dužine 1 250 mm, jeste

Makaze za lim A 250 JUS K.C3.020

 

 

 

 

   
 

 

      

1 a b Cc d e Težina

kg

48 30 ıl 7 40 0,14

200 68 40 13,5 7 60 0,315

250 84 48 16 OTEVOMDI  OJVAVIIJJOS

OJ

275 92 51 17 8 80 0,58

800 100 54 I8 9 90 0,675

350 114 58 20 9 100. 1,05

400 192 62 21 10 110 OOWITaT

uL_LAAIA„LJLJAIAIJIAALAIEErumuuu

auuu

zuuz–u_„„–uuuuuauuIIuuueuuELEKI

GzuuEUE

auunuuuuuuuuuuuuuuuIUJIAIuruIC

ru

AAAuIIIIImmm

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno.
Oznake: tip, dužina, oznaka JUS, ime ili znak

proizvođača.

Materijal: za telo sa ručicama — čelik minimalne

zatezne čvrstoće 60 kig/mm?;
za deo sa. sečivima — allatni čelik.

Izrada: sečiva navarema: i okaljena, čeljusti sve-

tlo polirane, ostale površine mogu biti

polirane, brumirane ili obojene crnim

lakom.

Oznake

čene.

b

mogu biti izdubljeme ili ispup-



STANDARDIZACIJA

  

 

  DK 621.966
JUS K.C3.050     

  

Predlog br. 1541 MAKAZE ZA HARTIJU

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

JUSMBI141

 
 

 
 

 

 

 

 

120 60

130 60

Bar250 | 140

 

Nedostajuće mere mogu. se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće 60
kg/mm? ili čelični liv.

Oznake: dužina l ie. ime ili k pro-
e OCI ZOOA IOO ira ZOOa Izrada: kovane ili livene, sečiva kaljena, bru-

_ šena i glačana.

  

TES200 akž2. 5HB5/|HZ RW 5  7

Primer oznaike: · | |

Oznaka makaza za hartiju dužine |— 250 mm, jeste

: Makaze 250 JUS K.C3.050

! a | b | Debljina

- 8 |

7

> 8

We KP ae)  



   
s ANDARDIZACIJA

 

DK 621.966Predlog: br, 1542 : . :TCG CE OP R9Se o KROJAČKE MORI O EJ -__ WUSLK:C3.055

||m==

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

MB! 090

 

 

 

 

 

Primer oznake:

Oznaka, krojačkih makaza dužime lI 250 mm, jeste

· Makaze250 TUS K.C3.055

  

 

Debljina|

 

 

I | a | b
| | |

NJ“ 100 —

| - 250 140

o7
Nedostajuće mere mogu. se uzeti proizvoljno.

Ozmake: dužina. 1, oznaka JUS, ime ili, znak: DTO-

i izvođača. =

 

|
IT O

__
 

Matenijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće 60

· ks/mm? li čelični liv.

Izrada: kovane ili liveme, sečiva kaljena, bru-

šena i glačana.

 



STANDARDIZACIJA : | I 9
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i e - | DK 621.966
Predlog br. 1543 KUĆNE MAKAZE | JUS K.C3.060
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Krajnji rok za dostavljanje primedbi: i maj 1956

. Mere u mm

JUS MBI41

 

 

 

 

Primer oznake:

Oznaka kućnih makaza: dužine | — 180 mm, jeste

Makaze 180 JUS K.C3.060

 

 

 

 

|
| [ | a | b | Dužina

160 - 80 55 6

180 90 60 7 ||

Nedostajuće mere mogu. se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik mimimalne zatezne čvrstoće 60

a : kg/mm?ili. čelični liv.

_ OeOOna JUS, OIITOZ Izrada: kovane ili liveme, sečiva kaljena, bru-

. šena i glačama.
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eu: DK 621.966Predlog br. 1544 TRGOVAČKE MAKAZE JUS K.C3.065

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

JUSMETIMI

Primer oznake:

Oznaika trgovačkih: malkaza dužine |— 110 mm, jeste

Makaze 110 JUS K.C3.065

I | a | b | Debljina |

110. | 50 | 507) 5
180 60 50 | 5,5

150 | 70 50 6

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. . Matenijal: čelik „minimalne zatezne čvrstoće

52 ; ; 60 kg/mm? ili čelični liv.

GOOOI TOO OT INU OE PZOP Izrada: kovane ili livene, sečiva kaljena, bru-

PO šema i mglačama.

 



 

  
  
    

DK 621.966
TEKSTILSKE MAKAZE TUS K.C3.070

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

JUS MSITAT   
  

    

 

  

  
   

Makaze 115 JUS K.C3.070

Nedostajuće mere mogu: se uzeti proizvoljmo. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće
x. 60 kg/mm? ili čelični liv.

Izrada: kovame ili livene, sečiva kaljena, bru-
_ šena i glačama.

Ozmake: dužinal, ozmaka JUS, ime illi. znak: DrTO~-
izvođača.

Primer ozmiale:

Oznaka tekstilskih makaza, jeste



EK 7

STANDARDIZACIJA

 

12 : ;

- : DK 621.966
Predlog br. 1546 BERBERSKE MAKAZE JUS K.C3.075

  

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

UA JI CE) (705 JUS MBi #1   
Primer oznake: 
Ozniakka. berberskih makaza dužine I= 180 mm, jeste

Makaze 180 JUS K.C3.075

 

  

 

 

 

7 | a | b | pebjma |

| 160 | 70 45 | 6

180 | 75 50

O o |
|

Materijal: čelik minimalne „zatezne čvrstoće

60 kg/mm? ili čelični liv.

CZOl MLM omaka JUS, ime ili znak pro- Izrada: kovane ili livene, sečiva kaljena, bru-

- i šena i glačama.

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno.
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DK 621.966
JUS K.C3.080

 

  Predlog br. 1547

  

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

   

   

Mere u mm

 

  

  

  

Primer oznake:

Oznaka za obućarske makaze dužine |=200 mm, jeste i

Makaze 200 JUS K.C3.080

I | a | b | Debljina

200 100 70 9 -

| 229 110 15 10

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne „zatezne čvrstoće

.. i o 60 kg/mm? ili čelični liv.

Zao:O Oriala JOS 0 | 70iaiE |DSOZ Izrada: kovane ili livene, sečiva Mkaljena, bru-

_ šema i glačama. :



 

et. Yrd.TiMOCI,UMalt |

 

_
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| MAKAZE ZA NEGU NOKTIJU DK 621.966
redlog br. 154predlo pr: [518 SAVIJEHG JUS K.C3.085

–

 

gnana
Tzu

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

    JUSM B1 41

 

| Primer oznake:

Oznalka, savijenih makaza za negu noktiju, jeste

Makaze 100 JUS K.C3.085

Nedostajuuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik mimimalme zatezne čvrstoće

ı 60 kg/mm?.

Oznake: dužina1, omaka JUS, imeili znak: pro- Izrada: kovanme, sečiya kaljena, brušena i gla-
izvođača. Čaj:

 



 

STANDARDIZACIJA LOR ME .- 0 KOLO _NCpF 15
 

 

     

    

  

   

MAKAZE ZA NEGU NORTTIJU DK 621.966
Predlog br. 1549 prave

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956 l

Mere u mm.

\

JUS MBIAT.

JUS K.C3.086

  

Primer ozmalke: |

Oznaka pravih makaza, za negu noktiju, jeste

Makaze 110 JUS K.C3.086

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće -
60 kg/mm?.

Omake: dužima l, oznaka, JUS, ime ili. znai. pro- i Ž : Š ; :
TOON Izrada: kovane, sečiva kaljena, brušena i gla- |

,

\ 
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i DK 621.966
Predlog br. 1550 MAKAZE ZA RUČNI RAD TUS E.C3.090

"__-____- 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

JUS M BI 141

 

Primer ozmalke:

Oznala makaza za ručni rad dužine | = 95 mm. jeste

Makaze 95 JUS K.C3.090

eo

I | a b | Debljina |
 

 

 

 

90 30 45 | 3,5

95 85 45 8,5

| 100 | 40 | 45 4,0

Nedostajućče mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće
60 kg/mm?.

Oznake: dučina |, ozmaka JUSS, (pat ili znak: DrO- Izrada: kovane, sečiva kaljena, brušena i gla-
izvođača. čari.

 

 



jrOSAMILEBO OLBO ıtyır i
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STANDARDIZACIJA 1 !
 

| DK 621.966
JUS K.C3.100

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

AS J 120 O

f/7   

  

 

Tip A prave

Tip Bsavijene

Primer oznake:

Oznaka makazazastriženje ovaca tipa A, pravih, dužine | = 260 mm, jeste

Makaze A 260 JUS K.C3.100  
 

 

 

i Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće

| GOO ONO RR | 60 kg/mm?.
ž Z : TUZIT)' 7| ||: dmme ili |} – e e » :

| eo |omaka JOS, ime ili. znak pro Izrada: kovane, sečiva kaljena, brušema i gla-

| i čana.
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DE 621.966 \ J DK 621.966Predlog br. 1552 . MAKAZE ZA TRAVU JUS K.C3.110
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Primer oznake:

Ozmalca makaza za fravu dužine I— 285 mm, jeste

a
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\ ~ Makaze 285 JUS K.C3.110 |

I | a | b | c e fežina | |

aaaOCO| — |

285 | 140 | TS OE OD 008 | 0,880 i
310  |___150 a OJ BM O) O | -OEO0 |

= |

| 30 OMJ PICS) 78 | 29 30 | __0;495 |

 

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Materijal: čelik minimalne zatezne čvrstoće
60 kg/mm?,

Izrada: isečene, sečiva, kaljena, brušena i sla-

čamia.

Ozmake: dužima Il, oznaka JUS, ime ili. znak pro-
izvođača.
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 STANDARDIZACIJA UM

 

 

DK 621.966
JUS K.C3.115

   

  

N

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

 

Mere u mm:

JUS-KOCOL 1157 i O

  . j |JUSM B! 171

i _/JUS MBI 600

 

Primer oznake:

Oznaka voćarskih makaza sa kaišom:i jeste

Makaze 220 JUS K.C3.115

Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. Maiterijal: sečiva minimalne zatezne čvrstoće
60 kg/mm?, telo makaza od temper-
liva.

Oznake: dužima 1, osmaka JUS, ime ili, znak pro- Izrada: sečiva isečena, zalkivana ma telo makaza,
izvođača. pa kaljena, brušena i glačama.,  
 



 

 

DK 621.966
JUS K.C3.116

;

Predlog br. 1554 — VOGČARSKE MAKAZE SA BRAVOM

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

 

|

Primer oznake: o | |

Oznaka. voćarskih makaza: sa: bravom, jeste

Makaze 200 JUS K.C3.116

Materijal: sečiva minimalme zatezne čvrstoće
60 kg/mm?, telo makaza od temper- Nedostajuće mere mogu se uzeti proizvoljno. liva.

s |

Ozmaike: dužina 1, oznaka JUS, ime «ili: znai. pro- Izrada: sečiva isečenma, zakivana na telo makaza, |
izvođača. - pa kaljena, brušena i glačama.
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STANDARDIZACIJA.

 

  

  

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

___“____________

____________________________--

-–-—— —

i Cilj i namena

| MOJ Ovajstandard propisuje odredbe za izradu ru-

jj kavica: od prirodne i sintetičke gume za zaštitu

ruku: od uticaja kiselima. i alkalija i vodenih ra-

stvora kiselina i alkalija i njihovih soli; odulti-

caja slabih rastvora za čišćenje (sapum, amoni-

jak i slično), kao i od uticaja alkohola i etera.

Napomena 1: U slučaju potrebe ove se rukavice

mogu upotrebiti i za rad sa otrovnim rastvorimaTa
t-
ri
Mi
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r
e-

Ma
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~Sirina rukavca

b- Širina diana

d- Dužina rukavice

Tabela 1

 

Veličina i ' o

br.

 

  

2.1

:2.11

LIČNA ZAŠTITNA SREDSTVA

Teničke gumene rukavice

i u tomslučaju propustljivost na otrovme SsUup-

stamce ispituje se prema tač. 6.7.

Napomena 9: Oveie rukavice mi u om slučaju

ne smeju upotrebiti kao zaštita od električne

struije.

Vrsta rukavice i dimenzije

Izrađuju se sledeće vrste rukavica:

Lake A, B i C, muočemjem, sa pet prstiju, tipa

A i B, dimenzija datih u tabeli 1 (slika 1).

fipiB

 

SI. ı

c- Dužina od vrha rukavice (od srednjegpra] do rašljanja palce

Tip A-palac sa strane

OGIST

TCT—T____-T_Čq_--

9 4

 

 

 

 

   

 

 

 
 

kratka | sređuia aa kratka srednja| duga kratkaEE duga kratka srednja|srednja|duga

82| | | IEDAL
b 85

1i0 130 POMO

260 |

  

  
Veličina 71 78 | .

260

OECOOAMOKı

GO

0UOaaa

| | 260

aa

===—K<e<===—=—=

"Tip B-palac napred

 

 

 
 

  

 

 

 

 

8 10

Dr. '

Mere kratka | srednja duga kratka|srednja| duga kratka srednia| duga kratka | srednja} duga

O | 05| | 105 | 115 | 135 | i

DI 105 | 105 |_120 130

e 110 110 175 | 135

d 260 265 265 | | | 200 |

 

_
G
u
u
n
G
=
:
N
I
I
C
Z
a

sar
ayM
i
i
a
i
i
r

go
O
v
e
r
»

ga
ri

re
&z
ze
ra
za
,

Ua
r
i
e
i

I
R
O
N
O

r
I
a
i
r
a

IK
Ir
a
r

KC
C
I
N

KICGrOIKLk
r
e
n
u
a
n
r
L
u
u
a
n
r
s
a

zic
aC
I
A

  



 

212 „Sredmje teške i teške, kalupljenjem., sa. 5 prstiju,
troprste (palac, kažiprst i ostali prsti) i bez prsiti-

      

  

kratka

 

bez prstiju · |

ju s palcem, oblika prema slici 2 i dimenzija

prema tabeli 2.

 

 

     
     

sa pet

prstiju

 

s palcem

  

100 115
 

120 =
 

  

    
 

    
 
 

  

 

  
 

      

  

; | Širina rukavca b srednja 150 160 150
duga 180 180 180

Pi kratka 270 —; PR OSM,
| Dužina od vrha prstiju co srednja = 850 950
| do ruba rukavca
|| duga = 500 500

kratka — = ea  
 

     
 

 

  
   
  
  do vrha kažiprsta

Dozvolj eno otstupanje od navedenih mera! izmosi
najviše -—5%.

25 Rukavice se izrađuju u sledećim. debljinama:

Lake A od 0,25 dio 0,4 mm
Lake B od 0,4 do 0,6 mm
Lake C od 0,6 do 0,8 mm
Sred. teške od 0,8 do 1,4 mm
Teške od 1,4 do 1,8 mm

a Izrada rukavica

3.1 Rulkavice moraju biti izrađene bez gmešalka:ii me-

hurova.

3.2, Bukavice rađeme močenjem moraju da imaju
jedmalkau debljinu: zidlovia.

3.8 Rulkavice rađene Malupljenijem moraju: da imaju
pojačama mesta. gde se razdvajaju prsti ali de-
bljima me sme da bude veća od 25% od mimi-
malne debljime ostalih delova. Zidlovi ostalih de-
lova rukavice moraju da imaju istu debljinu.

| Širina zapešća d srednja i 120 120

duga — 120 120

|Dužina od vrha prstiju :
| do korena palca Š 105 08 Si

| Dužina od vrha rukavice i

3.4

“Ela

4.2

·4.8

4.4

  
Rub rukavica svih vrsta mora biti. pojačan istim

muatenijalom.

Osobine rukavica

Zatezna čvrstoća, određena. prema tač. 6.3 i 6.4.

pre veštačkos starenja ikg/cm? najmanje 0

posle veštačkog starenja kg/cm? manje 30%.

O1DODriOSt ma bušenje ujbvrđena prematač. 6.5

nmajmamje 20 kg/mm
'

Rulaviice me smeju biti porozne, što se utvrđuje

ispitivanjem prema tač. 6.6.

Rukavice ne smeju propuštati otrovne rastvore

posle ispitivamja prema tač. 6.7.

Materijal od ODA se izmađuju rujkavice me sme

da sadrži sastojke ikoji štetno utiču na ikiožu.,
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Uwzimanje uzoraka -

Uzorke uzimaju lica koja je odredio nadležan
(tač. 6.2) higijemski institut i to ma mestu! pro-

izvodmije.

Broj uzorakaza ispitivanje uzima se prema bro-

ju isporučemih rukavica. i to:

— od količine do 100 komada najmanje 2. kom.

od 100 do 500 7: 4 kom.

od 500 do 1000 3 6 kom.
Ze, svaku dalju 1000 komada ili :

započetu 1000 kom. uzima se još po 9) kom,

Uzeti uzorci podele se u dve jedmake količine

koje se upakuju u papirme kese, vežu kanapom
za koji su pričvršćemi kartoni sa ozakama i za-

pečate pečatom prodavca i kontrolmog organa.

Pečaćenje mora da bude izvršeno na način koji ,
isključuje mogućnost skidamja kamapa sa kese

a da se ne povredi pečat i pakovanje.

Karton sa oznakom: mora. da sadrži sledeće po-
datke:
— naziv (vrsta i ip) proizvoda,
— datum uzimanja uzoraka,
— Dmotpise lica koja su uzimala uzorke.

O ugzimamju uzoraka sastavlja se zapisnik u dva:
primerka: zapisnik potpisuju lica koja su uzimala
uzorke. Jedam. primerak zapisnika i uzorka uzi-
ma: nadležam higijenski institut radi ispitivanja,
a drugi primerak zapisnika ji uzorka zadržava
proizvođač do. GODIJanja rezultata o proverava=
nju Mcvliteta.

Uzorci koje čuva: proizvođač služe za ekspertizu
u slučaju spora.

Amalizu u slučaju spora vrši laboratorija koju.
sporazummo izaberu obe strame.

Proveravanje kvaliteta ~

Da kvalitet rukavica: OPOVO propisima jugo-
slovenskog, standarda garantuje proizvođač
stavljanjem na rukavicu oznake JUS G.D1.001.

Higijenski imstitut sa teritorije proizvođača ili
koja druga ovlašćenainstitucija. vrši povremenu
kontrolu rukavica prema odredbama tač. 5 i 6
ovog stamdarda.

U zavisnosti od namene, rukavica mora da iz-
drži sledeće ispitivamje:

Rukavice otporne na: iiselime:
Uzorak se potopi u 15% rastvor sumporne kise-
line d ostavi da stoji 48 časova na temperaturi
od 24 —5"C. Posle toga vremena: uzorak se .do-
bro ispere i osuši, Zatezna čvrstoća, uzorka po-
sle ovog postupka ne sme da bude mamja od
70 kg/cm?.

Rukavice otporne na alkalije:
Isti postupak kao pod: 6.31, samo se za ispitiva–
nje upotrebi 20% rastvor natrijum: hidroksida.

Rukavice otporne ma sredstva: za čišćenje:
Uzorak se drži 48 časova u vodi temperature
80" a. zatim 5. mm uhladnoj. vodi. Zatezna ČVrT-
stoća, uzorka posle ovog postupka mne sme da

bude mamja od 70 kg/cm?P.

Rukavice olporne ma eter: otpornost ma buše-
nje ne sme da. bude umanjena za više od 25%
od propisane pošto je uzorak stajao 24 sata u
n-amileteru — CHa/CH?2/4.0 (CH»4CHs, tačke
ključanja 190", d ?04,0.744, temperature 24! —

 

LROi

6.35

 

5'C, a zatim ispram i osušen ma vazduhu sobne

temiperature.

Rubkavice OLGaa ina alkohol: kao pod tač. 6.34

samo se za potapanje upotrebi m-butilalkohol,

spec. itež. oko 0.812 na 200C.

Određivanje zatezne čvrstoće pre veštačkog

starenja. i

Od gotovog: proizvoda uzimaju. se uzdužni i po-
prečni uzorci nožem: (stancom), oblika i dimen-
zije prema: slici 3.

20 mm
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Uzorci se uzimaju jedmim udarcem ma kalup ili
jedmim pritiskom prese; guma može da se ovlaži
vodom ili rastvorom sapuma i treba da bude
postavljena na kartonsku, kožnu li gumenu po-
dlogu koja se malazi ma: mekoj tvrdoj" krufoj po-

vršini. Debljima onog dela epruvete koji pod-

leže ispitivanju (20 mm) ne sme mi ma jedmom

delu da ofstupi zaviše od — 20%.od: sredmje

debljine. Na epruveti ne smejuda se malaze ne-

pravilna dili oštećena mesta.

Kpruveta mora da stoji 12 časova. ma tempera-

turi 200 — 90C meposredmo pred merenje, obele-
žavamje i ispitivanje i za sve fo vreme mora da
bude zaštićema od svetlosti.

Limija razdaljine ab mora da leži upravno ma

limiju koja prolazi kroz sredimu dužine epru-

vete i obeležava se mneizbrisivim mastilom koje

ne šteti gumu. Razdaljina između a b meri se sa

tačnošću! od 0.5 mm.

Debljina epruvete meri se na nekoliko mesta

koja se nalaze između tačakaa i b pomoću! mii=

Kkrometra sa podescima od 0,05 mm, a čije pod-

nožje vrši pritisak ma gumu) odi 200 B/cm?.

Sirina epruvete.meri se ma zadnjoj strami, t.j.

na suprotnoj strani od one u koju ulazi šablon,

do tačnosti od 00,1 mm.

Za izračunavanje poprečnog preseka, upotreblja-

vaju se prosečna debljima i širima.

Ispitivanje jačine kidamja vrši se na dinmamo-

metru brzinom od 45 do 51 cm na minut, pri

temperaturi ispitivanja od 20 — 20C.

Svaka epruveta koja se jskida vam linije a i b

me uzima se U obzir.

Zatezna čvrstoća se izračumava wdeljenjem pro-

sečne veličine opterećenja u momentu kidanja,

srednjom vrednošću origimalnog poprečnog pre-

selkia..

Određivanje zatezne čvrstoće posle veštačkog

starenja.

Uzorci pripremljeni kao. .pod tač. 6.31 do 6.36

uključivo, stave se u. vazdušnusušnicu čija tem-

peraittura mora: za sve vreme zagrevaniia. da bude

održavana na 70% -— 1"'C. Mora se obratiti pa-
žnja da materijal koji je upotrebljen: za. obele-

žavanje ne šteti gumu za, vreme veštačkog sta–

renja. Svi uzorci koji se malaze sušndci ne
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6.43,

6.5

6.6

6.7

smeju da, zauzmu više od 10% celokupne za-
premime slobodnog, vazduha. Uzorci moraju: da
budu tako obešeni da su jedam' od drugog i od
zida sušnice udaljeni najmanje 2,5 cm.

· Sušnica pre stavijamja uzoraka, mora da bude za-
grejama na radmui temperaturu, uzorci moraju da
stoje nepomičnmo, me smeju da budu zategmuti,
vazduh oko mjih mora slobodmo da. cirkuliše i
moraju! biti zaklonjemi odi svetlosti.
Vazduh kroz stšnicu mora da cinkuliše polako i
pre ulaska u: sušmnicu; mora: da ima radnu. temtpe-
maturu,

Uzorci se drže u peći 168 časova neprekidmo i
moraju biti ispitani ma zateznu čvrstoću u pe-
riodu od 16 i 96 časova posle vađemja iz sušnice.
Neposredno pred ispitivanje moraju da se kon=
diciomiraju! majmianje 12 časova ma temperaturi
odi 200 — 20G.

Ispitivanje i izračunavanje zatezne čvrstoće vrši
se prema: tač. 6.37, 6.38 ' 6.39.

Određivanje otpornosti ma, bušenje.

Iz ravme mpovršine rukavice iseče se okrugao
uzorak prečnika 40 mm i zategne između dva
prstena prečnika šupljine 25 mm. Jedma strana
uzorka se mamaže mricimusovim, uljem i lJagamo
pritisne zaobljenom čeličnom iglom prečnika 4
mm. Igla je pričvršćena na vagu koja pokazuje
upotrebljeni silu: za bušemie.

Ispitivanje ma poroznost.

Rulkavica se namesti na manžetu ij zategne,. Kroz
miaanžetu uduva: se vazduh. u rulkavicu, samo to-
liko da se ova malo zategne. Zategnuta ruka-
vica se drži jedam mimut uronjema u vodu. Za
to vreme me smlju se primetiti mebhurovi va-
zduiha,,

Ispitivanje na propustljivosk otrovnih rastvora.
'xwzorak se rastegne ma otvor čaše u kojoj se na=
lazi otrovan: rastvor i pričvrsti. Caša se zatim.

6.8

6.81

8.1

izvmme i ostavi da stoji 48 časova. Prolažemje
rastvora kroz uzorak utvrđuje se ispitivamjem
spoljašnje površine uzoraka: da li je ovlažena.

_ obojenaili jie dobila miris itd., * hemiskim putem. |

Određivanje debljine.

Debljina zidova rukavice treba da se meri naj-

manje na četiri mesta ma diamm i četiri mesta
na nadlanici.

Isto tako se meri debljina sume ma palcu i ka-
Žiprstu, u! umietcima između: prstiju.

Merenje debljine vrši se pomoću mikrometra.

Način isporuke, označavanje i pakovanje

Svalki: par rulkavica mora da mosi oznaku JUS
G.D1.001, oznaku: za; vrstu, broj rukavice, ozmaku
proizvođača, diatum: izrade (mesec i godina) i broj
serije.

T.ake rukavice pakuju. se po jedam par U DTO-

zirme vrećice, a teške se samo vežu kamapom.

Veličina:pakovanja predviđa se UgOVOrom.

Smeštanje i čuvanje

'U prostorijama za smeštanje rukavice se drže na

policama podignutim od poda mnmajmamej 0,5 m

i udaljenim 9 m od uređaja za zagrevanje;

Temperatuma U prostoriji za smeštamje mora da

se kreće od 0" do —20%, a relativna vlažnost

oko 65%; prostorija mora da. bude zaštićena. od

direktne sumčame sve{losti, bez prašime i sa do-

brim. provetravanjem. U prostoriji za smeštamje
'me smeju se držali razma ulja, kiseline, organski
rastvarači, miti smeju. biti u pogsonu elekitrični

aparati, sa jakim iskrenjem.
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ISPRAVKA JUGOSLOVENSKOG STANDARDA »VEZANO DRVO — JUS D.C5.02i«

U citiranom standardu, u tački 2.422 potkrala se greška jer rečenica »Nakon hlađenja,
na uzorcima smeju da se pokažu i znakovi vazdvajanja slojeva« treba da glasi: »Nakon hlađe=
nja, na uzorrima ne smeju da se pokažu znakovi razdvajanja slojeva«.

Kako pogreškomizostavljena negacija može da izazove neželiene posledice prilikom pri-
mene ovog standarda, molimo sve Korisnike standarda za drvo da u svojim primercima OVOS
standarda izvrše saglasnu ispravku.
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Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

   
 

Cilj i namena

LICNA ZAŠTITNA SREDSTVA

Rukavice za varioce

Ovaj stamdard propisuje odredbe o načinu iz- ”

 

  

   
ferijalom, sa kojim varilac dolazi u dodir pri
radu.

 

 

 

 

   
 

  

     

 

 

   
 

 

   
 

    
 

 

 

 

U

Primedba: mavedene dimenzije odnose se na me-
re gotove rulavice uzete kadi se rukavica položi
na ravnu podlogu i rukom lako izravne svi
nabori. ;

Dozvoljeno otstupamjle od navedenih dimenzija.
iznosi majviše —5%.

Izrada rukavica

Rulkavica vrste Rv — 1 mora imati odvojen pa-
lac i kažiprst, a ostala 3 prsta, zajedmo,Lice i

 
4.2,

  

rade zaštitnih kožnih rukavica za varioce, sa Ž Vrsta rukavica

O:dai OTOOJOLivi OSI OC Sa 2.1 Izrađuju se dve vrste rukavica za varioce: RV .
rastopljenog metala, infracrvemih i ultraviolet- — 1 sa paleem i dva prsba i Bv — 2 sa pet
nih zraka indirektnog komtakta sa vrućim ma- prstiju,

Dimenzije E Sl 1

Obe vrste rulkaivvica izrađuju se samo u jedmoj ;
: Veličini za muškei jedmoj veličini za Žžemske,
minimalnih. dimenzija prema tabeli:

Mere u mm
Tabela 1

Rv—1I Rv Žž i

Ti p veličina veličina

za muške za ženske za muške za ženske
|-— SS |

| Sirina dlana | a 18,5 12 13,5 12

| Širina rukavca b 19 18 19 18

| Dužina rukavice G 86 835 86 85

| Dužina od vrha kažiprsta d 12,5 11,5 12,5 JL
| do rašljanja palca

| Širina rukavca u zapešću e 14 12,5 14 12,5

Širina pojačanja od korena i 8 8 8 8
| prstiju .  

naličje rukavice mora biti izrađeno iz jedmogs
komada Rože. Preklop rukavice bez šava malazi

se sa strame palca. Između lcažiprsta. i ogstalih
prstiju mora se ušiti umetal.

Rulkavica vrste Rv — 95% moma imati sve prste
odvojene. Lice i maličje rukavice mora biti iz-
rađemo iz jedmog komada: kože. Preklop rukavilcce
bez šava malazi se sa strane palca. Između kaži-
prsta i srednjeg prsta, srednjeg i domalog prsta,
domalog i malog prsitta moraju: se šiti umietci.

  

  

 

| JOS G.MB2.001
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4.3

4.4

4.6

|

4.8

5.13,

 

Obe rukavice moraju imati palac izrađen iz je-
dnog komada. Po potrebi palac može biti. poja-
čan ma strani dlana. Pojačamje rulkavice viši se
samo na dlanu od šava rukavice do ivice kaži-
prsta (Dimenzija f na sl. 1).

Svi šavovi mruluavica obeju vrsta moraju biti
igzviedlemi iznutra, izuzev šŠavova za pojačanja i
pričvršćenja rukavca, koji se nalaze sa spoljne
strane.

Šavovi muoraju biti izrađemi sa najmamje 3, a
najviše 5 uboda ma 1 cm. Završetci šavova mo-
raju biti povraćemi. Preporučuju se rupičasti
probodii. .

Rulkavac može. biti izrađem iz više delova kože
i DO potrebi, t.j. sko je koža fanka, postavljen
juittenom: ili kojom. drugom tkanimom.

Rulkavice se mbraju formirati da bi dobile po-
trebam oblik, pri čemu šavovi moraju biti pra-
vilmo položeni.

'U slučaju da korisnik traži da: rukavice budu po-
stavljene, za postavu se upotrebljava +riko pa-
mulčna tkamina, kvaliteta prema zahtevu. Po-
stava mora biti dobro ušivena za, kožu.

'Materijal

Opšti: uslovi.

Za izradu svih delova rukavice, sem rulkavca,
upotrebljava se soveđa ili ovčija koža štavijena

hrommom li komibimovanom  „hrommno-biljnom

štavom. ; :

Tabela 92
  

Sadržaj masti na bazi

5.8

16% vlage

Koža mora biti elastična i gumasta prilikom
opipa. Naličje mora. biti brušemo.

Mašćenije se mora vršili uljima Životinjskos\

porekla.

Triice kože ne sme prskafti pri oštrom savijanji |
na čelvoro, miti pri povlačenju po naličju kože |

metalnom šipkom zaobljenog vrha prečnika 6 !
mm (proba cvikovamja). | |

|

Koža me sme imafi zaseke, rupe, sagorela mesta i

i slična oštećemja. Nije dozvoljeno veštačko do- |

Terivamje kože u cilju prikrivanja medostataka. ||

Ostale osobine kože vidi u tabeli 2.

 

Vrednost pH
 

Vlaga
 
 

 

Jačina kidanja kg/cm?

 

·Istegljivost pri kidanju

Ruilkavac mulkavice izrađuje se od hromnoštavije- |
ag =: NERA NI |

mog cepanilka za koji.su obavezne sve odredibe i

kvaliteta. sem odredaba propisamih w +tač. 5.19. |

Konac za šivamje rukavica je četvorožični od |

nebeljenog pamuka. |

|
Uzimanje uzoraka |

i
Uzorke uzimaju lica koje je odredio nadležan |

(tač. 7.9) higijenski institut i to ma mestu pro- i

izvodmnje. |

; i
Broj: uzoraka za, ispitivanje uzima se prema bro- |

ju isporičemih rukavica i o: |

— od količine do 100 komada najmanje 2 kom. |

— od 100 do 500 4 kom. |
— od 500 do 1000 6 kom. |

|

|
min 7", e |

e |

min 3.0 |
}

max 16" |

| |}
min 1,2 |

min &80C2/,

 

Otpornost uboda na cepanje

ko/mm debljine
 

Sadržaj oksida hroma (Ca, 0x)

na bazi 1605 vlage
  

Koža ne smebiti štetna po zdravlje. Presavijena
mesta me smijui dioći) ma: sredinu dlama.

Debljina kože za izradu rukavica sme da bude

najmanje 1,5 mm a majviše 2,0 mm s tim da

koža za izradu palca mora da bude wdebljime

najmanje 1,7 mm.
/

Koža mora biti dobro mproštavljema. Hromno

štavljena koža posle držanja u vodi zagrejanoj.
na 80% za vreme odi 5. minuta me sme se sku-

piti i mora. ostati, melkai, elastična,

Lice kože mora biti glatko i prilikom: savijamija
sitno mrežasto. Koža moraimati prirodnu boju
hromne štave i mora biti na izgled čista (bez
mrlja).

6.3
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Za svaka dalju: 1000 komada ili
započetu 1000 kom. uzima se još po 9) kom.

Uzeti! uzorci podele se u dve jedmake Količine

koje se upakuju w papirne kese, vežu kanapomn

za koji sU pričvršćemi kartoni sa oznakama. i za-

pečate pečatom prodavcai kontrolmog organa.
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Pečaćenje mora da bude izvršeno na način koji

isključuje mogućnost skidanja kanapa sa kese a ||

da se ne povredi pečat i pakovanje.

Karton sa oznakom mora da sadrži sledeće po-

datike: > \

— maziv (vrsta i bip) proizvoda,

— datum uzlmanja uzoraka,

—— potpise lica koja su uzimala uzorke.
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O uzimanju uzorakasastavlja se zapisnik u dva

primerka;

Zapisnik potpisuju lica koja su uzimala UuZOTIkKe.

Jedam primerak zapisnika i uzorka uzima nad-

ležan higijenski imstitut radi ispitivanja a, drugi

primerak zapisnika i uzorka zadržava proizVO-

đač do dobijamja rezultata o proveravanju kva-

litetai.

Uzorci koje čuva proizvođač služe za ekspertizu

u slučaju spora.

Analizu w slučaju spora vrši laboratorija, koju

sporazummo izaberu obe strane.

 

Proveravanje kvaliteta

Da kvalitet rukavica odgovara propisima jugo-

slovenskog standarda: garamtujje proizvođač staV-

ljamjem. ma rukavicu oznake JUS G.B2.001.

Higijenski institut sa teritorije proizvođača ili

koja ·druga ovlašćema: imstitucija vrši povremenu

kontrolu rukavica prema odredbamatač. 6 i 7

ovog standarda.

Određivanje vlage, masti, vrednosti pH, jačime
kidanja “i istegljivosti vrši se prema JUS
G.B0.006. |

Određivanje otpornosti uboda ma cepamije vrši
se na epruveti (sl. 3) koja se kroz otvor obesi
o lim i zatim opterećuje radi ispitivanja.

Određivanje sadržaja oksida hroma (Cr•Oa)
Za određivanje sadržaja oksida hroma upotreb-
ljava se metoda: titracije sa maitrijumiiosulfatom,

Anparati i hemikalije:

1) porcelanski lonćić;
2) Kjeldahlov balom od 250 ml — vatrostalam;
3) FPrlemmajerov. sud od 500 ml sa Pbrušenim

čepom;
4) bireta;
5) perhilorna kiselina, conmc, p.a.;
6) sumporna kiselina, conc, p.8.;
7) soma kiselina, comc, p.a.;
8) kalijumjodid, p.a.;
9) m/10 rastvor mnatrijumtiosulfata;
10) 1% rastvor skroba.

Način rada:

U izmereni lomčić odmeri se ma amalitičkoj vazi
oko 2 g kože i Žari ma plamenu oko 1 čas uz
često okretanje lomčića, tako da sve orgamske
materije sagore a: sadržani, hrom. pređe u hrom-
oksid. Kada je žaremje završemo, sadržina lon-

SL 3

8.1

8,2

 

čića se prebaci w Kjeldahil —K balon i ispere sa

malo destilisane vode. U balon se doda 5 mi

koncemitrovane sumporne kiseline, 5 mili koncem-

trovame perhlorne kiseline i mekoliko perli da

bi Maljučamje bilo ravnomernije. Balom se zagre-

va ma umeremoj vatri dok rastvor ne dobije

crvenu boju, što je zak za potpunu oksidaciju

hromohlksida iu hrommu MKiselinu. Po završenoj

oksidaciji balon se skime, naglo ohladi pod če-

smom, ul balon doda olko 100 ml dlestilovane vode
i Domovo MUuparava do smamjenja zapremime ma

oko 50 ml. Ovo je potrebno da. bi se evenitualni

slobodni hilor isterao iz rastvora. Višalk sumporne

i perhlorne kiseline me smeta prilikom: titrisamja.

Posle završenog uparavanja sadržina balona se

preruči u Erlenmajerov sud sa brušemim čepom,

balon dobro ispere » u sud doda 10 ml koncen-

trovane some kiseline i 1 8 kalijumjodida, sud

0,5 |
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zatvori, čvrsto promućka i ostavi dastoji 10 do
15 minuta u mraku

Posle određemog, stajanja dobro se isperuzidovi
suda, a maročito čep od izlučemog joda, i sadr-
žina suda titriše sa m/1O0 rastvorom matrijum=-

tiosulfata do povratka slabo smeđe boje, doda
1 do 2 mil rastvora skroba i mastavi titrisanje do
prelaza plave boje u otvoreno zelenu.
Procenftualni sadražj hromoksida izračunava se
po formuli:

B X P' X 0,00253
%. hrom oksiidla — ———–—>——–<cđ=— X 100

odvagia

gde je:

B utrošak ml matrijumitiosulfata,

FP faktor matrijumtiosulfata,

0,00258 ekvivalenat hromolksida.

Način isporuke, označavanje i pakovanje

Svaka rukavica mora da ima ma, umutrašnjoj
strami utismutu oznaku JUS G.B2.001, veličinu i
ikonitrolmi znak. Ulisgkivamje se vrši na muačim
koji! osigumava stalnost, odmosmo meizbrisivost
ozmaice,

Rukavice se pakuju u palete od po 20 komada,
vežu kanapom i osiguraju plombom: proizvođača.

Svaki paket nosi kartom sa sledećim podacima:

— znak proizvođača,
— Veličimu rukavica (muške, ženske),
— Vrstu (R1 i R2),
— datum iznade.

Smeštanje ; čuvanje

Smeštanje i čuvamje rukavica vrši se U, suvim
zaštićenim:i prostorijama.
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PLICNA ZAŠTITNA SREDSTVA

Običnie kožne zaštitne rukavice

O
I

  

Krajnji rok za, dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

komada. Alko su lice i dlam izrađemi iz jedmog

> na komada, preklop rukavice bez šavamalazi se
Ovaj standard propisuje odredbe o mačimu: iz- 1 Q
rade kožnih zaštitnih rukavica za zaštitu ruku sa strane palca. Između kažiprsta i srednjeg
kod poslova izod kojih su ruke radmila: i opa prsta, srednjeg i domalog prsta, domalog i ma
snosti od rezamja, ogrebotina, struganja, ulboda log prsta moraju. se ušiti umietci.
i wdamaca od materijala, kojim se rukuje, zatim
od: varnica, rastopljenog: metala. kao i za dleeli-

mičnu zaštitu od: toplote, i hladnoće.

i Cilj i namena

4.4 Svetri vrste rukavica moraju imati palce izra-

- đeme iz jedmog komada. Po potrebi palac može

Ž Vrsta rukavica biti pojačam sa strane dlana.

  BRo=5

Oli Izrađuju se 3 vrste rukavica: vrsta Ro-i bez 4.5 Šavovi: na rukavici Ro — 1 mogu biti spolja-

prstiju: sa palcem, sa | bez rukavca, Ro-2 sa Šnji * umutrašnji. Spoljašnji šavovi moraju biti
palcem: i 9 prsta, sa rukavcem' i bez, i Ro-3 sa
POIORO OVO pokriveni! kožnom trakom. Šav palca mora biti

umutrašnji a na spoljnoj, strani palca.
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|O Dimičnzije 4.51 „Šavovi ma rukavicama Ro — 9 i Ro — 3 mogu

vi Svetri vrste rukavica izrađuju se samio u jednoj biti spoljašnji i umutrašn;iji.

veličini za muške i jedmoj veličini za žemske, _

minimalnih dimenzija prema tabeli 1. 46  RuRmavac može biti izrađen iz više delova. Kod

rukavca se dozvoljavaju i trouglasti umetci. Ša-
32) Dozvoljeno odstupamje od mavedemih: mera izno- - -. SS eleya a :

a vovi rukavca su spoljašnji, izrađeni dvoredmo.
si najviše —57%.

|)
4.7 Šavovi: moraju biti izrađeni sa majmanje 3 a

4 Izrada rukavica najviše 5 uboda ma 1 cm. Preporučujui se vumpi-

časti probodi. Završetci šavova moraju piti po-
4.1 Ruklkavica vrste Ro — 1 mora imati odvojen pa- vraćčemi.,

lac, a ostale prste zajedmo. Nadiamica: i dam

ruikavice mogu biti vali izrađeni od posebnog

komada. Ako su lice i dlam izrađemi iz jedmog

komada, preklop rukavice bez šava nalazi se

4.8 Rulkavice moraju biti formirane.

sa strame palca. – 4.9 Ako se rukavice na zahtev maručioca postav-

i ljaju, za postavu se upotrebijava materijal vrste

4.9  Rukavica vrste Ro — 2 moraimati odvojem pa- i kvaliteta prema narudžbini. Postava mora biti

lac i kažiprst, a ostala tri prsta zajedno. Lice i dobro pričvršćena.
dlan ruilavice mogu biti! izrađeni iz jedmog, ko-

mada. Alco su lice i dam izrađemi samo iz je- Primediba: odredbe za Mkvalitet materijala, uzi-

dog komacda, preklop rukavice bez šava nalazi manje uzoraka, proveravanje kvaliteta, mačin

se sa strame palca. Između kažiprsta i ostalih isporuke, označavamje i pakovanje i smieštanje

prstiju mora se ušiti umak. i Čuvanje propisani su·u JUS G.B2.001, tač. 5,

: 6, 7, 8 i 9 — uz dopumu da, rukavac i nadlanica.

4.3 „mRukavica vrste Ro — 3 mora imati. pet prstiju. mogu biti izrađeni od tkamine od celulozmnih

Lice i dlam rukavice mogu biti izrađeni iz jednog vilalk:ama, izdržljivih. i gusto tkamih.  
O
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: ŽUS G.B2.002

Mere u mm: |-:

Tabela 1 5

Ro | Ro — 2 KO

i veličina · veličina veličina

OI muška ženska muška ženska muška| ženska

sa bez sa bez sa bez sa | bez

rukavcom| rukavca Irukavcom, rukavca |rukavcom, rukavca |rukavcom, rukavca

| Širina dlana :a

|

213;57 213.57

||)

12 12 la;5" |} 18:50 |__12 12 115)

||

12
bj | ı

| Širina rukavice | 4 14 1925 12,5 14 i4 12,5 12,5 14 12,5
j u zapešću

| | Dažina rukavice  c| 85 25 85 25 85 25 85 25 35 24

| | Dužina od vrha
| | rukavice do ra- d| 18 13 12 12 13 18 12 12 18 12

| | šljanja palca

| |
| ) Sirina rukavca e 17,5 — 16 u 17,5 — 16 — = —

| !

r
a
r
e

aı
ra

nu
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| Krajnji rok za, dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

|

LČIČNA ZAŠTITNA SREDSTVA —
Kožne zaštimme rukavice sa čeličnim pločleama i

zajkovicama:

    

  

 

   

Primedba: Navedene dimenzije odmose se na mere gotove rukavice uzete kad se rukavica položi

na ravnu podlogu i rukom: lako. izravne svi nabori.

  

JUS G.B2.003

 

1 Cilj i namena Ž Vrsta rukaviea

. kb i i : 2.1 Izrađuju se dve vrste ovih rukavica: Rč — 1,
11 Ovaj standard propisuje odredbe o načinu iz- bez prstiju, sa palcem sa rukavcem i bez ru-

rade kožnih zaštitnihrukavica za zaštitu TUKU: kavca, sa kožnim pojačanjem: na dlanu na kome
| kodi poslova kod kojih su ruke radnika u opa- su metalme pločice ili zakovice, i Rč 2, sa. pet
| snosti od rezanja, ogrebotina, struganja, uda- prstiju, pojačame ma wWdlamu i licu prstiju: me-
| raca od materijala kojim. rukuju, kodi kojin po- talnim pločicama ili zakovicama, sa. i bez rU-
| slova, obične kožne zaštime rukavice ne zašti- kavca.
| ćuju: dovoljmo.

| Primedibe: ovaj stamdard ne odmosi se na za- 3 Dimen?ije .
| štilme rukavice za radove gde postoji mogućnost 3.1 Obe vrste rukavica izrađuju se samo u jedmoj

udara. električne struje odm. eksplozije usledi po-
jave iskremja.

veličini za muškarce i jedmoj veličimi za ženske,
minimalnih dimenzija prema tabeli 1.
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JUS G.B2.003
Mere u mm ;

Tabela 1 a i n

veličina veličina

JE U ij = > ; >
muške | ženske . muške ženske

š

sa bez sa bez sa bez sa bez |
rukavcem rukavca rukavcem rukavca rukavcem rukavca rukavcem rukavca |

Širina dlana a| 18,5 18,5 12 12 13,5 13,5 12 512 )
ia a: - M D||
Širina rukavice u | izapešću b 14 14 12,5 12,5 14 14 12,5 12,5 |

Salemaa—ıTir JO B

Dužina rukavice Ć 86 25 836 24 a6 25 36 25
|||

Dužina od vrha iu | !
rukavice od ra- d 13 15 12 19 13 13 12 12 |
šijanja palca |___ _—— ~ ———-——— |
Sirina rukavca e 17,5 — 16 — 17,5 = 16 _ |

pu rrz=— rryu rr T  a —— |

\Primediba: mavedene dimenzije odmose sej ma 4.3 Obe vrste rukavica moraju imati palac izra- |
mere gotove rukavice uzete Mad se rukavica đe iz jedmog komada, pojačan sa sbkrame dlama, ||
položi na ravnu. podlogu i rukom lako izravne i na pojačamju metalme pločice ili zakovice. |
svi mnabori ; ;

4.4 Svi šavovi ruiliavice moraju biti izvedemi irmu-
tra, samo šavovi za pojačanja i pričvršćemja

: rulkavca malaze se spolja i izrađeni su dvoredno.

3.2  Dozvoljemo otstupamje od! navedenih. dimenzija.
izmosi majviše -—5%.
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4 Izrada rukavica 45 Rukavica mora biti postavljena mekanoni Kko-
i ? ; . i ~ žom: od vrha prstiju! prema zapešću u dužimi od |

4.1  Rukavica vrste Rč — 1 mora limati odvojen pa- najmamje 20 cm. Postava je ušivena sa poja- |
lac, a ostale prste zajedmo. Nadlanice i dlan ru- čamjem: na kome su čelične ploče. |
kavice mogsu biti izrađeni iz jedmog komada.
Prekilop rukavice bez šava malazi se sa strame-
palca. Čitav dilam i palac sa strame dlama poja- 4.6 Rulkavac može biti izveden iz više delova. Kod
čami su metalmim' pločicama Koje su popmrečno rukavaca se dozvoljavaju i trouglasti umjetci.

-položeme ili zakovicama u dijagonalnim: redo-
vimia, tako da ma svaki cm? dođe Ibar jecdma plo- 47
e) 40 av) ĆU bil? aalarredipiije Gh azalegavLarS Šavovil moraju! biti igrađeni sm majmanje 3.

a najviše 5 uboda ma 1 cm. Preporučuju se ru-
pičasti probodi. Završetci šavova moraju biti
povraćeni. m
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49  Rukavica vrste Rč — 9 mora imati pet prstiju.
Nadilanica i dlan rukavice mogu! biti izrađemil! iz
jednog komada. Preklop rukavice bez šava ma-
lazi se sa strane palca. Između: kažiprsta i sred- 4.8 Rukavice moraju biti formirane.

ira
a

o
r
a
:

njeg prsta, srednieg) i domalog prsta i domialogs Primuediba: odredbe za Mevalitet materijala, uzi-
i malog prsta moraju! se ušiti umetci. Čitav dlam mlanje uzoraka, proveravamje kvaliteta, način |
i prsti sa strame dlana pojačamil su: čeličnim. plo- isporuke, označavanje i pakovamje i smeštamje |
čicama Moje su poprečmo položeme ili zakovi-= i čuvamje propisane su i, JUS G.B2.001, tač. |

cama: u. dijagomajlmimni redovima, talo da ma, 5, 6, 7, 8 i 9 — uz dopunuda rukavac i madla- |
svaka cm? dođe bar jedma pločica ili ma 4 cm? mica mogu biti izrađeni od tkamima od celulo- ||
najmamje 3 zakovice. | znih vlakana, izdržljivih i gusto tkamih. |   
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Lična zaštitna sredstva.

RUKAVICE OD AZBBESTA

DK 685.4:677.511:614.896
JUS MFP.C1.004Predlog br. 1559

 

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

  

 

 

 

 

 

  

 

 
 

 

iji Cilj i namena moraju biti izrađeni iz jednog komada. Palac

| može biti izrađem iz zasebnog komada.

| Ovaj standard propisuje odredbe za azbestne ru- Izrađena rukavica mora! biti potpuno simetrično
| kavice za zaštitu ruku od otvorenog plamena, za- izvedena tako da odgovara i levoj i desnoj ruci.
|| grejamog tela i toplotnog: zračemja.

| 4.5 Vrsta Ra — 2 ima palac odvojen a ostale prste

\ Ž Vrsta rukavica zajedno. Dlan, prsti i rukavac moraju biti izra-

i
š

|
i
|

i

|
i

|

Mere u mm

Tabela 1

OPS : Muške Zenske
Sirina dlana krai palca

| i 125 Ra 120
.| : |
| Dužina od vrha prstiju do korena palca 155 | 120

| |

| Dužina od vrha do korena palca 75 70

D ižina od vrha prstiju, do ruba manžefe, 290 : 990

kratke

| Dužina od vrha prstiju do ruba manžete, - ::
| srednje dažine , 950 350

| Dužina od vrha prstiju, do ruba manžefe,
| dugačke : 550 550

| za kratke 15) za kratke 145

; Širina manžete za srednje 170 | za srednje 160

| i za dugačke 200 | za dugačke 200

| 2,1 Izrađuju se dve vrste: Ra — 1 sa tri prsta i đeni iz jedmog, komada. Palac može biti izra- |

i Ra — 2 bez prstiju s palcem, đen iz zasebnog komada. Izrađema prulkavica

i , čip mora bili potpumo simeftrično izvedema tako da i|
| 3 Dimenzije jednako odgovara i levoj i desnoj ruci.
| TUR: Ć |, i i

| O Obe vrste avica izrađuju se U jedmoj Li : 43 Obe vrste azbestnih vulcavica moraju biti po-
| čimi za muške ii jednoj veličini za ženske, i {ri : ; : SSC d SEO SREUU |
| stavljene i postava mira, biiti sigurno pričvršće

| ODO "Drena CaDeli | na u vrhovima prstiju i na rubu rukavica. Za |
| BaiOnOOUOLa: postavljanje se upotrebljava triko pamučna tka- ||

| E: :. š ? mina impregnisama. solima ikoje sprečavaju go- |||
| ikavica položi ma ravnu podlogu i rukom lako US - Ca tupa ajsa Lani SKaMeO |
| OROPAPADOEJO renje tkamime, a me izazivaju kožna oboljenja. |

| i i Preporučuje se impregnacija sa diamonijum |
3.5 Dozvoljeno otstupanje od navedenih mera iznosi fosfatom. |||

najviše -——5%. ;O ' i h SRI MI |
4,4 Svi šavovi moraju biti unutarnji. Završetci ša- |

4 Izrada rukavica vova moraju biti povraćeni. |

4.1 Vrsta Ra — 1 ima odvojem palac i kažiprst a 45 Ayvbestne rukavice moraju se tako krojiti, da ||
|

 

ostala tri prsta zajedmo. Dlanm, prsti i rukavac prsti budu i smeru osnove azbestne tkamime.

ma
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6.3

6.4

6.6

6.7

6.8

 

Rulkkavac mora na rubu biti porubljen.

Materijal

Azbestna tkamina za izradu ovih: rukavica mora .
da odgovarasledećim uslovima:

Načim tblamnmja:  — — — — ;
plateni: prepletasaj

Pređa —. — — — — —
četvorožičmna:

Broj žica na 1 cm
OSnoVve

— — — — 5
potke

Jačima kidanja na epruveti 15 cm X 10 cm
Osnove

= _- | — 17) lor/Cryž
potke

Težina tkanine m? — — 1,400 kg

Sadržaji azbesta — — — 80%

Uzimanje uzorka

Uzorke uzimaju lica koja je odredio nadležan
(tač. 7.2) higijenski imstitut i to ma muestu pro=
izvodmije.

Broj uzoraka za ispitivanje uzima se prema bro-
ju isporučemih, rukavica: i to:
— od količine do 100 komada najmanje 2 kom.
— od 100 do 500 53 4 kom.
— od 500 do 1000 2 6 kom.

Za svakw.dalju 1000 komada ili
započetu 1000 kom. uzima se još Do 2 kom.

Uzeti uzorci podele se u dve jedmake količine
koje se upakuju w papirne kese, vežu kanapom

za koji su pričvršćeni kartoni sa,oznakama i za-
pečate pečatom prodavca i kontrolnog orgama.

Pečaćenje mora da bude izvršeno ma mačim koji
isključuje mogućnost skidamja, Ramapa sa kese
a da se me povredi pečat i pakovamije.

Kartom sa oznakom mora: dasadrži sledeće po-
datke: ;

— naziv (vrsta i tip) proizvoda,
— datum uzimanja uzoraka,
— motpise lica koja su uzimala uzorke.

O uzimanju uzoraka sastavija se zapisnik u dva

primerka. :

Zapisnik potpisuju lica koja su wzimala uzorke.

Jedam primerak zapisnika i uzorka uzima mad-

ležam higijenski institut radi ispitivamjaa drugi
primerak zapisnika i uzoraka zadržava prOizVO-

đač do dobijanja rezultata o proveravanju Kkva-
liteta.

Uzorci koje čuva proizvođač služe za ekspertizu'

u slučaju spora.

Amalizu u slučaju spora vrši laboratonija koju
sporazumno izaberu obe strane.

7.2,

1.31

"1.33,

1.33

7.34

1.35

7.4

—~ o

12

Proveravanje kvaliteta

Da kvalitet rukavica odgovara propisima ju-
goslovemskog, stamdarda garantuje proizvođač
stavljanjem na rukavicu oznake JUS ME.C1.004.

Higijenski institut sa teritorije proizvođača ili
ikoja druga ovlašćena institucija vrši povremenu
kontrolu. rukavica prema odredbama tač, 6 i?
OVOS stamdarda. . #

Određivanje sadržaja azbesta.

Uzoral težine oko 5 8 suši se do konstaninme te-
Žime Wu električnoj peći ma 105" do 110%· i +e-
Žžima SUVOSE uzorka. zabeleži.

Suv uzorak se Žžari jedam sat u električnoj peći
ma 800" do 810"C.

Z

_- : {- :Zareni! uzorak se dovede u elksikatoru ma sobnu
temperaturu i izmeri.

Sadržaj azbesta se dobije deljenjem težine ža-
renog uzorka faktorom. 0.86.

Procemat azbesta se dobije deljenjem sadržaja
azbesta (tač. 7.34) težinom suvog uzorka (tač.
77.91); .

Kao rezultat. se uzima srednja aritmetička vred-
nost svih rezultata ispitivamja.

Primedba. a). Ako je uzorak koji se ispituje
zaprljan, on se pre određivamja sadržaja azbesta
kuva 5 min u destilisanoj vodi.

Primedba, b). Falkktor 0.86 izrađen je ma: bazi hri-
zotilmog: azbesta. sa 14% village.

Primedba, ce). Ova: metoda je identična sa meto-
dom propisanom: u A.S.T.Mi D315-49, tač. 23.

Određivamje težime azbesime tkamime.
Težina azbesine tkamine određuje se prema

JUS F.S2.006.

Određivanje jačine kidamja.
Jačina Kidamja određuje se na epruveti 10 cm
> 15cm premaJUS #.S2.007.

Način isporuke, označavanje i pakovanje

Rukavice se isporučuju. w paletima od po 20
komada vezane kamapom i osigurame plombom

proizvođača.

Rulavice se pakuju u pakete od po 20 komada.
vežu! kamapom i osiguraju plombomproizvođača.

Svaki paket nosi kartom sa sledećim podacima:
— znak proizvođača,
— Veličine rukavica (muške, ženske),
— vrsta (R1 i R2),
— datum izrade.

Smeštanje i čuvanje

Smeštanie i čuvamje rukavica vrši se u suvim,

zaštićenim prostorijama.
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DK 389.171
JUS A.A0.010 -

STANDARDNE DUŽINSKE MERE

od 0,01 do 500 mm
Predlog br. 1560

  
aO

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

 
mera treba prvenstvemo koristiti masno štam-
pane vredmosti redova: stanmdardmih brojeva. Tek
alo to razlozi tehničke prirode nužno zahtevaju,
mogu se koristiti podešene vrednosti, štampane
tankim brojkama u tabeli. -

Da bi se vredmosti iz tabele s razumevanjem
koristile, potrebno je temeljno poznavamje obja-
šnjenja' i smernica iz standarda JUS A.A0.001 i
JUS A.A0.00%.

1 Cilj standarda Standardme dužinske mere treba: naročito Dri-
menjivati ma priključne mere i na takve mere,

. od kojih zavise druge veličine ili dimenzije ala-
Ovaj, standard izdaje se s ciljem, da se svima ta, a uopšte treba ih prvenstveno primenjivati
onima koji rade ma stamdardizaciji, a jisit,O tako na prečnike i matolerisane mrerle. |

projektamitima, komstruktorima: i svima drugim :

zaimteresovanim. licima. stavili ma raspolaganje “3.2 UŽži izbor stanmdardmih mera. Za pojedine oblasti ·

izbor podesnih dužimskih mera ikojih se treba primene mogu se iz redova standardmih mera

pridržavati da bi se izbegla proizvoljnost u ne- obrazovati naročito podešemil uži izborni redovi,

sistematskom. određivanju dučžimskih: mera. Ni- kao napr. za prečnike krajeva osovima i Sl.

aIOMOOaereu 33. Prilikom: revigije postojećih standarda, ulcoliko

A.A0.001, a famkim brojkama štampani brojevi ODU IIIja) standardnemere, e
odgovaraju podlešenim brojevima wu istom stan- a nastojati da se OE svakako primene, ako
dardu. Stamdardme mere pO ovom. stamdardu TOSE OZIJTUTI TIP POJEO OGI1OBUUUU

treba koristiti svugde, gde treba da se odrede o OI 01000 VO DZ) IVACIUIE SC OT

bilo pojedinačne mere, ili njihovi celi nizovi i OC SC Dora SVOai Tai o. obavenama „OJ o

fo, bilo po slobodmom: izboru, bilo ma bazi pro- eventualno proističu iz postojećih. drugih još ne-
računa, alo se ozbiljni razlozi tome ne suprot- revidovanih. standarda u kojima misu primenje-

ODODNN GOISOOeONOTO PO COOL ne standardme mere (napr. standardi za navoj).

stiže se, pre svega, svođenje broja upotrebljenih 34 Standardne dužinske mere treba primenjivati ·
mera na jedam celishodam: minimum, i usledi to- na mere u obrađenom:. stanju. Uloliko mere u

. Ba sniženje broja potrebnih merila, alata, stega · nmeobrađenom: stanju: koje se dobiju dodavanjem

i sL, a zatim geometriska sličnost raznih veli- dodatka ma mwobradu budu bliske stamdardmim
čina istoga proizvoda i lakše rešavanje svih kon- merama, treba ove koristiti. Ako to me bude

struktorskih. zadataka koji otuda proističu. Broj- slučaj, treba koristiti druge standardme brojeve
čame vrednosti u, ovom: standardu wu potpumosti iz JUS A.A0O.O01 (izvedemi i izuzetni redovi), a
odgovaraju vrednostima u tabeli koja čini, aneks koji nisu obuhvaćeni ovim standardom.
četvrtog predprojekta ISO-preporuke za linear- a i

me nazivne mere elemenata u mašimskim slklo~ 3.5 Zavisne mere. Kod mnogih predmeta mostoji:

povima (dokumenat ISO/TC 19 (Secrćtariat-53) mogućnost .da se samo neke mere slobodno od-

106 od avigusta 1954 god. rede (odaberu), a druge mere nužno iz njih pro-
ističu, kao zbirovi, razlike, mere uslovljene ge-

> Viđi t ay . ometriskim oblikom. i sl. U takvim slučajevima, ·

idi tabelu na, sledećoj strani po pravilu, ne postoji mogućnost da sve mere
budu stamdardme mere, jer zbir odm. razlika.

3 Smernice za primenu standardnih dužin- standardnih. brojeva, po pravilu, nisu standardni
skih mera : brojevi, a takođe sle, po pravilu, ne dobijajustan-

dardmi brojevi mi mnogim drugim račumsicim

JL Opšte smernice. Prilikom određivanja dužimskih operacijama ikoje izražavaju. međusobnu. gleo-
metrisku zavisnost pojedinih mera. U takvim

slučajevima treba ceniti koje mere treba ce-
lishodmo da budu stamdardni brojevi. Napr. kodi
cevi treba ceniti da li to treba da bude spoljmi

š unutarnji prečnik, ili spoljni prečnik i debljine
zida ili unutrašnji prečnik i debljine zida. Po-

željno je da prvenstveno nazivme mere budu

standardme mere (napr. nazivni prečnik kod

zupčamika, umutarnja dužina od klinastog, re-

menja i sl.).
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NAVOJI ZA BICIKLE i DK 629.118:621.882.082
Predlog br. 1561 Osnovne vrednosti JUS M.B0.095

E

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Mere u mm

Mere u mm

; OU r- ; Nb=0,5327h
BR Navrtka - T-

Primer oznake:

Oznaka mavoja za bicikle nazivnog prečnika 3/8”, jeste

Bi 3/8” — JUS M.B0.095 |

| Nazivi Prečnik Srednii Prečnik Dubina Korak Žaobljenje Broj Presek

prečnik u navoja prečnik jezgra navoja navoja koraka jezgra

colovima navoja TG
d đd, d, L h 7. RSS | mm?

8/8 9,525 9,004 | 8,484 0,520 0,977 0,163 26 56,5

0.415 10,550 10,029 | 9,509 0.520 0,9?7 0,168 26 70,98 |

9/16 14,288 13,611 | 12,984 0,677 1,270 0,212 20 131,9

1,29 2,166 82,202. | 81,658 0,564 1,058 0,176 24 785,15

1,87 834,198 34,24 | 38,670 0,564 1.058 0,176 24 889,93

aaaa

Eco

'xpotreba: Primedba: Navedeni, su samo karakteristični de-

3/8” : zadnja osovina, lovi, a misu mabrojami. delovi koji su sa njima u

0,415 : zadnja osovima, mehaniičkoj. vezi.

9/16” : osovina pedale,
1,99 :mnavrtka za osiguramje malog lančanika,

1,97 :mali lančanik, slobodma glavčina. ji i



 

Predlog br. 1562

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

1 Opseg

Ovaj standardi se odnosi: na. mimnmeralmo: ulje (izO-

laciono) .dobiveno preradom mafte kome su od-

ređene graničme.vredmosti kvaliteta

Po Opšti propisi

O. Upotreba ovog mineralnog ulja sa bilo kakvim

dodacima: dozvoljava se samo izuzetno; u tom

slučaju ulje mora da odgovara propisanim za-

htevima.

2.2, Ulje kome su dodati imhibitori mora: biti OZ

čeno kao inhibirano ulje.

23 Uz uzorke inhibiranogulja koji se dostavljaju

na analizu treba slati i uzorke osnovnog odnosno

čistog mimeralmomp ulja.

OVAJ) Osnovno odmosno čisto mineralmo. ulje mora da

odgovara niže navedenim propisima.

3 „Klasifikacija

Izolaciono ulje, opisano u: ovom: stamdardu., kla-

sifikuje se prema načinu isporuke kao i prema

fizlčkoj pripremi ma: ı

3.1 — movo ulje isporučemo u cisternama: ili gVO-

zdemim: buradima,

3.3. — novo ulje fizički pripravljemo. za. pumjlemje,

33 — novo ulje isporučeno u aparatu (električnom

prekidaču).

4 „Upotreba

Izolaciono ulje za Moje se propisuje kvalitet u

ovom privremenom standardu, upotrebljava se

za punjenje električnih. prekidača.

5 Fizičko — hemiske osobine

Čistoća — — — — — Ulja svih klasa, nave-

: dena mw tački 3 OoVOB

standarda, posmatrana u

propuštenoj svetlosti

kroz sloj debljine 10 cm

moraju biti potpuno bi-

stra, bez tragova mutni-

ai bez stranih primesa.

Specifična težina na

230'C — — — — najviše 0,900

Viskozitet ma _30%C najviše 1220 cSt (160 E")

Tačkapaljenja (u

obvorenom. sudu) — najmanje 130%C

Sadržina pepela — —  majviše 0,01%

Neutralizacioni broj najviše 0,05 mg KOH/S
Saponifikacioni broj:

za milja navedena u

tačkama 3.1, 3.2 i 3.8

ovog. standarda najviše 0,85. mg: KOH/S

6 „Hemiska stabilnost

Za ispitivanje hemlske stabilnosti izolacionog

ulja i ocemu te stabilnosti merodavna: je privre-

mema metoda po Baader-u sa bakarnom: spira

lom kao katalizatorom.

|HRO

O

uuuuuUUJTUULUJLUEJYT"TTTTT

_"____FTFT_______C
_z

UIOU

MAZIVA ULJA IZ NAFTE ZA RAZLIČITE SPECI-

JALNE SVRHE -
Izolaciono ulje za električne prekidače
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STANDARDIZACIJA

DK 621.315.615.2
JUS B.H3.461

Posle starenja od 48, časova izolaciono ulje mora
da zadovolji sledeće propise:

Kad: se ullje ohladi, mora da bude potpuno bistro
i bez ikakvog. taloga.

 Saponifikacioni broj
takvog ulja sme da E
bude, za ulja mnave- : =
dena u tačkama 3.1,
3.9. i 3.3 OVOB stan- ;
dardđa. — — — — — najviše 0,30 mg KOH/BE

Ovakvo ulje pomešano s normalnim benzinom

ne sme da daje pozitivnu reakciju.

Bakarna spirala upotrebljena kao katalizator

starenja: mora ostati mepromenjemos izgleda. Izu-

zetno se dozvoljavaju jedva vidljive promene na

ovoj Spirali.

Električna probojna čvrsfoća

Električna probojna čvrstoća mora bilti:

Za izolaciono ulje na-
vedeno mw tački 3.1

ovog standarda — —

_

ne propisuje se

Za dizolaciono uije
navedeno u tački 3.2 ·

ovog, standarda — —

_

„mnmajmanje 120 kV/cm

Za dizolaciono ulje
navedemo u tački 3.3
ovog standarda kojim
se pune:
a) električni prekidači

do 35 kV nazivnos
napona — — — — najmanje 40 kV/cm

b) električni prekidači

do 110 kV mnaziv-
nog mapoma — — „najmamje 80 kV/cm-

Uzimanje uzoraka

Do domošenja jugoslovenskih stamdarda za meto-

de ispitivanja, uzimanje uzoraka proizvoda Opi-

sanog: u ovom standardu vrši se po metodi na-

značemoj u JUS B.H8.230.

Način ispitivanja

Do donošenja fju.goslovienskihi stamdarda! za metode

ispitivanja, proveravania fizičko-hemiskih oso-

bina, hemiske stabilnosti i električne probojne

čvrstoće, iuzetih uzoraka proizvoda opisanog: u

OVIOm, standardu vrše se po metodama naznače-

mim u JUS B.H8.230.

Način pakovanja i isporuke

Izolaciono ulje za punjenje električnih prekida-

ča, koje odgovara propisima ovog; standarda, iSspO-

ručuje se u čistim i suvim cistermama i gvozde-

mim buradima. Burad morajubiti snabdevena za-

tvaračima. koji dobro zatvaraju; zatvarači, mora–

ju biti plomibirani na način. koji osigurava, Or=-

inat pumjenja i onemogućuje bilo kakvu

promenu sadržine u sudu, ai da se pri tom: ne po-

vredi plomba.

Način označavanja na ambalaži

Buradđ u kojima se isporučuje izolaciono ulje za

punjenje električnih prekidača moraju: biti: snab-

 

 

 



STANDARDIZACIJA

devena nafpisom (koji se ne otire) sa sledećim

~

11.3

podacima:

— nazivom. proizvoda, .

12
— nazivom i sedištem proizvođača ili isporu-

čioca),

— bruto, tara i neto težinom.

Cisiterne se označavaju na uobičajemi načim.

Maziva, ulja iz nafte za različite specijalne svrhe

31

a_i

Svaku isporuku moraju da prate odgovarajuća

dokumenta i uverenje o kvalitetu robe potvrđe-

no od strane proizvođača(ili isporučioca).

Smeštanje i čuvanje

Izolaciono ulje za punjenje električnih prekida-

ča koje odgovara uslovima ovog standarda, smie-

šta se i čuva u prostorijama zaštićenim od! alıno–

sferilija. ;

 

 

Krajnij rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

1 Opseg

Ovaj standard se odnosi na mineralno ulje (izo-

laciono) dobivemo preradom maffe kome su od-

ređene gsramične vredmosti kvaliteta.

2 Opšti propisi

2.1 Upotreba ovog mimeralnog ulja sa bilo kakvim

dodncima dozvoljava se samo izuzetno; u tom ı

slučaju ulje mora da odgovara propisanim: za-

htevima.

29 Ulje kome su dodati imhibitori mora biti ozna-
čeno kao, inhibiramoulje.

2.3 Uz uzorke imhibiranog ulja koji see dostavljau

na: amalizu freba slati i uzorke osnovnog odmosno

čistog mineralnog ulja.

2.4 Osmovno odmosno čisto mineralno ulje mora da

odgovara niže mavedemim propisima.

3 Klasifikacija

Izolaciono ulje, opisano u ovom stamdardu, kla-

sifikvije se prema mačinu isporuke kao i prema
fizičkoj pripremi ma:

8.1 — novo Wilijie isporučemo u cisternama ili gVO-

zdemim buradima,

39. — novo ulje fizički pripravljeno za pumjenje,

3:3 — movo ulje isporučemo u aparatu (tramsforma–

toru).

4  Wwpotreba

Tzolaciono ulje za koje se propisuje kvalitet u
ovom privremenom stamdardu, upotrebljava se
za pumjemje tramsformaitora.

5 Fizičko — hemiske osobine

Čistoća — — — — — Ulja svih klasa, mavede-
na u tački 3 ovog, stan-
darda, „posmatrana u

propuštemoj svetlosti
kroz sloj debljine 10 em
moraju biti potpumo bi-
stra, bez tragova muhni-
la i bez stranih. primesa.

Specifična težima na
2056 a — |||—

Viskozitet ma —830"'C
Viskozitet ma, 200C —

najviše 0,900

najviše 3800 cSt (500 E)
najviše 45 cSt (6M")

 

IZOLACIONO ULJE ZA TRANSFORMATORE

Tačka paljenja u O-

tvorenmom: sudu) — —

Sadržina: pepela — —

Neutralizacionmi broj

Saponifilkacioni broj:
Za ulja mavedema u

tačkama3.1 i 3.2 ovog

standarda — — — —
Za ulje navedemo u

tački 3.3 ovog stam-
damrda" == — —= — — najviše 0,590) mg KOH/E

6 Hemiska stabilnost

6.1 Za dspitivanje hemiske stabilnosti izolacionog

ulja i ocenu te stalbilmosti merodavna je privre-

mena metoda po Baader-u sa bakarnom. spira-
lom ikao katalizatorom.

6.2 Posle starenja od 48 časova izolaciono ulje mo-

ra da zadovolji sledeće propise:

6.091 „Kad se ulje ohladi, mora da bude potpumo bi-

stro i bez ikakvog taloga.

6.99  Samponifikacioni broj takvog ulja mora bili:

6.921 Za ulja mavedema u

tačkama 3.1 i 3.2: OVOg

standarda — — — —

_

majviše 0,50 mg KOH/gE

6.9%, Za mwlje mavedemo u
tački 3.3 ovog stan-
damdlaj —— —ı — — — najviše 0,955 mg:  KOH/S

Ovakvo ulje pomešano s mormalnim. benzinom

me sme da daje pozitivnu reakciju. i

Bakarna spirala upotrebljena kao katalizator

starenja mora ostati mepromemjemog izgleda.

Izuzetno se dozvoljvaju jedvavidljive promene

ma ovoj spirali.

1 Električna probojna čvrstoća

Rilektrična probojna čvrstoća mora bili:

"1.1 Za izolaciono ulje ma-
vedeno u fački 3.1

ovog: standarda — — ne propisuje se

1.9 . Za iizolaciomo ulje na-
vedeno u tački 3.2
ovog sabndarda — — najmamie 200 kV/cm

DK. 621.315.615.2
JUS B.H3.460

najmamje 145"C |
najviše 0,01%

najviše 0,05 mg KOH/E

najviše 0,15 mg KOH/g

mm
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1.3 Za izolaciono, ulje na- seu čistim i suvim, cisternama i gvozdenim bu-
vedeno u tački 3.3 radima. Burad moraju biti snabdevena zatva-
ovog stanmdarda.kojim račima koji dobro zatvaraju; zatvarači moraju
se pune: i biti plombirani ma načim koji osigurava origi-
a) transformatori do nalmost pumjenja i onemogućuje bilo kakvu. pro-

35 MV mazivnog j menu sadržimeu sudu, a da se pri tom ne po-
napona — — — — najmanje ·80 kV/cm vredi plomba. )

b) transformatori do
uključivo 110. kV a . m ~:
nazivnog „napona ·majmanje 120 kV/em 11 „Način označavanja na ambalaži

11.1 „Burad u kojima se isporučuje izolaciono ulje za
8 Uzimanje uzoraka punjenje tramsformatora moraju biti snabdeve-

na matpisom (koji se ne otire) sa sledećim: po-
Do wduonošenja jugoslovenskih standarda za me- dacima::

- tode ispitivanja, proveravanje fizičko-hemiskih
sanog u ovom: stamdardu, vrši se po metodii na- — nazivom proizvoda,

značenoj u JUS B.H8.230. — nazivom. isedištem! proizvođača(ili isporu-
čioca),

9 Način ispitivanja — bruio, tara i neto težinom.

Do donošenj«&. jugoslovensikih stamdarda za me-  11.% Cisterne se ozmačavaju ma uobičajeni način.
tode ispitvamja, proveravanje . fizičko-hemisikih: |
osobima, hemiske stabilnosti i električne pro- 11.9 Svaku isporuku moraju da prate odgovarajuća
bojne čvrstoće, uzetih uzoraka proizvoda opisa-  · dokumenta i uverenje o kvalitetu robe potvrđe-
nog: u ovom standardu vrši se po metodama no odi strane proizvođača(ili isporučioca).
naznačenim u JUS B.H8.230. -

- TO M. 12 „Smeštanje i čuvanje
I0 „Način pakovanja i isporuke

- Izolaciomo ulje za pumjenmje tramsformatora' koje
odgovara propisima ovog standarda, isporučuje

Izolaciono ulje za pumjemje transformatora koje
odgovara uslovima. ovog stamdđarda, smešta se i

_ čuva u prostonijama zaštićenim od: atmosferilija.

 

/ .

Maziva ulja iz nafte za različite specijalne svrhe
TIZOLACIONA ULJA ZA TRANSFORMATORE T

ELEKTRIČNE PREKIDAČE
'Oxzimamje uzoraka i metode. ispitivanja
a

DK 621.315.615.2:620.1
Predlog br. 1564 JUS B.H8.230

 

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

1 Namena konstanti proizvoda: opisamih u prethodmoj ta-
čki, vršiće se prema metodama: koje slede.

Ovaj standard donosi! se mu cilju otklanjanja Spo- :. E S

rova. koji mogu da nastanm prilikom ispitivanja 3.01 Načim uzimanja uzoraka.
roizvoda prerade mafte — izolaciomih ulja za ri“ ·

Dunja (PROPHlo i električmih. prekidača, Metoda B.S. 148-1951 (British Standard) prilos
usled primenjivanmja različitih mačina uzimanja A ili ASTM (Americen Society for Testing Ma
uzoraka, metoda određivamija #fizičko-hemisklh terials), D 928-40, primenjivaće se ma VČ juBo~
osobina i drugih, propisanih. konstanti, odi strane slovenske standarde mavedene u tački 2 OVOS

zainteresovanih rpoizvođača, potrošača ili dru- standarda. Koja će od ovihOn, GOEU
Bih pravnih: lica. i pojedinaca. reguliše se ugovorom: između kupca: i prodavca.

3.05 Čistoća,
2 Opseg

Le: . Metoda. DIN 51507 — 1952 (Deutscher Normenaus–

Ovaj standard odmosi se na način uzimanja lizoO- shus, Berlim) primenjivaće se na sve jugoslo-
raka i metode ispitivamja za sve proizvode opi- venske standarde navedene u! tački 2 ovog stan-

sane u sledećim. jugoslovenskim. standardima: dardia.

B- B.H3.460 — Izolaciono ulje za ftransforma- 310500 SnecifiGna) težim

: Žž aa Metoda DIN 51757 — 1955, primenjivaće se na

JU B.H3.461 — Izolaciono ulje za električne pre- sve jugoslovenske standarde navedene u tački

kidače i 9 (ovog, standarda.

i primenjivaće se obavezno prilikom: isporuke i

prijema izolacionih ulja, a naročilto ui slučajevima 304 &#ČSMiskozilet na 20% C
spora. |

Metoda DIN 51550 — 1952. Mdist 5 u 6 ili SEN

14-03 (Swedish MElektrotehnical Standards), pri-

3 „Metode menjivaće se na. sledeći jugoslovenski standard:

 

Do donošenja jugoslovenskih standarda za me-
tode ispitivamja, uzimanje uzoraka, ispitivanje
fizičko-hemiskih qsobima i drugih mpropisanih

JUS B.H3.460 — Izolaciono ulje za tramsforma-–

tore. -

Koja će od ovih metoda da se primeni, reguliše

se ugovorom. između! kupca; i, prodavca.

/  
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Viskozitet na —30% C

Metoda opisama u iknjizi Olbuch iz 1950 god.
str. 66—69 prema uputstvima AdBRW (Arbeitsge-

meimschaft der Landesverbande der Elektrizi-
tatswerke), primenjivaće se na sve jugoslovem-

ske standarde navedene Wu. tačkil 2 OVOg stam-
darda.

Tačka paljenja. (u otvorenom. sudu)
Metoda DIN 53661 — 1933, primenjivaće se na

sve jugoslovenske standarde navedene iu {ački
2 OvVOg, stamdarda.

Sadržina, penela

Metoda I. P. 4/53 (Institute of Peftroleum:) ili
DIN 53657 — 1932. primemjivaće se ma. sve juig:O—

slovenske standarde navedene wi tački 2 OVOS
standarda. Koja če od ovih metoda da se pri-
meni, reguliše se ugovorom izmleđuj kupca i pro-
davca.

Neutralizacioni broj

Metoda DIN 53658 — 1936, primenjivaće se na
sve jugoslovenske standarde mavedenme utački 2
ovog standarda

~ 3.09

: 3.10

3.11

3.12

Saponifikacioni broj

Metoda DIN 53659 — 1936, primenjivaće se na
sve jugoslovemske stamdarde navedene u tački 2
ovog stamdarda. m

Nerastvorljive materije u normalnom.  benzinu

Metoda opisana u knjizi Olbuch iz 1950 god., str.
51—52 premauputstvima AdEW, primenjivaće
se na sve jugoslovemske standarde mavedeme u
tački 2 ovod standarda.

Hemiska stabilnost

Metoda po Baadeer-u, DIN 51554 1951, prime-

nom bakarne spirale kao katalizatora, primenji-

vaće se na sve jugoslovemske standarde mnave-

dene u tački 2 ovog stamdarda.

Metoda: VDE; 0370/4.55 (Verband Deutscher Elek-

troteschniker), primenjivaće se na sve jugoslo-

venske standarde navedene u' tački 2 ovog stanm-

darda.

ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA IZ OBLASTI
INDUSTRIJE PRERADE NAFTE

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maji 1956 godine.

Obična maziva: ulja, rafinati, laki i teški destilati iz nafte
za raznu primenu.

· „IOS
Predlog br. 1565 Vretensko ulje, lako (VL) B.H3.300

55 „ 1566 Vretensko ulje, teško (VT) B.H3.301
o „ 1567 Ležišno ulje vrlo lako (L 25) B.H3.302
5 „ 1568 :: „00, lako (IT, 35) B.H3.303
š; „ 1569 W „ , srednje (L 45) B.H3.304
:% „ 1570 i; „ , srednje teško (L 60) B.H3.305
|: DES.70l » . , teško (L 100) B.H3.306
;; „ 1572 „ , vrlo teško (L 140) B.H3.307
:: „ 1573 Pir13 vretensko ulje, lako (TVIL,) B.H3.310

:7 „ 1574 POD Dkešlćoj EAJTI)) BOET829JE 1
73 015755 "Pamno |e>iSNO ulje, 18.0 (TT, 30) B.:H3:318

» » 1576 A : „ , srednje (TL,45) B.H3.314
5 » 1577 Š - „ „, srednje

teško (TTL 60) B:H8.315
- „ 1578 i teško (L 100) B.H3.316
:3 »„ 1579 Osovinsko ulje, Jalco (OT) B.H3.321
3 - „ 1580 , teško (OT) B.H3.323

1581 (Slipije ulje za zasićenu paru (CU 205)
B.H3.341

Ćitirani predlozi standarda pretstavljaju novu grupu stan-
darda mazivih ulja iz nafte za podmazivanje raznih mašina
i njihovih delova, koji se stavljaju na javnu diskusiju. Ove pre-
dloge standarda izradilo je udruženje jugoslovenskih preduzeća
za proizvodnju i preradu nafte i plina PNRJ; predlozi su, pre
dostavljanja SKS za objavljivanje ma javnu diskusiju, prou-
čeni i redigovani u stručnoj sekeiji za kvalitet i standarde pri
navedenom Udruženju.

· Ovi. predlozi su umnoženi. pa će ih Savezna komisija za stam-
darizaciju dostaviti većem broju preduzeća i ustamova ma. mi-
šljenje i stavljanje primadabaali,
resanti, ukoliko smatraju za potrebno, mogu. zatražiti da im se
dostave pojedimi primerci ili ceo komplet ovih predloga na Oj
učavanje.

isto talko, i svi ostali imte-
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ANOTACIJA PREDLOGA STANDARDA IZ OBLASTI
BRLEKTTROTE,HNIKE;

Krajnji rok za dostavljanje primedbi: 1 maj 1956

Kao dopuna grupi dometih jugoslovenskih standarda za
provodnike izolovane PVC-masom, stavlja se ovim na javni
diskusiju ·

| JUS
Predlog br. 1583 Razvodni instalacioni kabl sa izo-

lacijom od PVC-mase i olovnim

plaštom TR 50 — — — — — — N.C4.250

Ovaj tip kabla ima široku primenu u tehnici telekomuni-
kacija, a proizvodi se u domaćim fabrikama, pa je donošenje
odgovarajućeg stamdarda: postalo neophodno.

Gornji predlog je dostavljen proizvođačima i glavnim Do-
trošačima,a. ostali eventualni interesenti mogu tražiti od Savez-
ne komisije za standarizaciju da predlog bude dostavljen i
njima.

KALENDAR ZASEDANJA

- STANDARDIZACIJA

 

tehničkih komiteta, potkomiteta i drugih organa međunarodnih organizacija: Međunarodne organizacije za
standardizaciju (ISO, Međumarodme ielekifrotehničke Komisije (IEC) i dr.

'U ovoj rubrici objavijujemo nova, sazvana, i planirana, međunarodna zasedanja uglavnom premain-
formacijama, iz Žžurmala. ISO. Podaci o planiranim. zasedanjima pod 2) su informativni. Definitivni dafumi i
mesta zasedanja, objaviće se naknadno pod tač. i) kalendara.

Zainmteresovama, preduzeća, organizacije i ustonove, koje žele da na svoj teret pošalju svoje stru-
čnjake na neko od ovih zasedanja, treba. da, se obrate Saveznoj komisije za standardizaciju, Beograd, Adami-
rala Geprata ul. br. 16. Paviljon II. Pošt. fah 933. radi dobijanja, potrebnih obaveštenja i uputstava.
i Za učešće na. zasedanjima ISO i IEC potrebno je i pismeno ovlašćenje SKS, jer je u tim organizn-
cijama SKS učlanjena u ime naše zemlje.

1) Sazvana zasedanja

4—6 januara 1956

"—324. februara 1956 

27—29. februara: 1956

5—6 marta 1956

12—18 marta 1956

20—29 marta. 1956

10—12 aprila 1956

1—17 maja 1956

28 maja — 9 juna: 1956

17—93 juna. 1956

10—14 jula 1956

9 avgusta — 13 sept. 1956

10—13 sepilemibra 1956

15—95 okitobra 1956

Metode osnovnih ispitiva-

Unifikacija. propisa: za. par-
ne kotlove.

Varenje (definicije položaja

Varenje (oprema za elek-
trootporno varemjie).

Cevi i priključci (od pla-
stičnih materija za provod

Vijci, matice i pribor.

Međunarodna komisija za
pravila o mprijemu <lektr.

Međunarodna Mcomferemcija
za velike el. mreže.

Peta: svetska konferencija

Proslava stogodišnjice rO-
đemja Nilkole Tesle.

plenarna skupština
Međunarodnog savetodav-

nog komiteta za radiofoniju.

Specijalni međunarodni ko-

milet za radio smetnje.

Pariz IRBC/SC 40-5 —
nja.

Madnid ISO/TC 11 „—v

Milano TISO/TC 80 — Boje sigurmosti.

London ISO/TC 44/SC 1 —
vara).

London ISO/TC 44/SC 6 —

Cirih ISO/TC 5/SC 6 —

fluida).

Diseldorf ISO/TC 2 —

Helsinki CRB; —

opreme.

Pariz CIGRE —

Beč WPC —

za energiju.
Beograd

Varšava CCIR — VIII

Brisel CISPR —

Napulj CEB: — Međunarodna ikomisija o

prijemu elektr. opreme.

'.,i
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2) Planiranazasedanja

mart 1956 London ~ ISO/TC 44/SC 4 — Varenile (materijal za lu-

| - Čno varenje).

druga polovama aprila 1956 London PO. ISO/TC 17 — Čelik,

1—10 maja 1956 Ttallija - ISO/TC 47 — Hemiia.

15—18 maja 1956 Sautport (Engleska) = ISO/TC 38 Sa Tekstil.

maj 1956 London : ISO/TC 20 — Vazduhoplovstvo.

maj ili jumi 1956 Zapadna Nemačka ISO/TC 24 — Sita.

maj ili juni 1956 _ Zapadma, Nemačka ISO/TC 83 — Gimmastičke i sportske

oti e sprave.

18—20 juma 1956 - Zapadna Nemačka ISO/TC 30/SC 1 — Merenje SirOijannie) fluida
(merenje protoka tečnosti u
otvorenimkamalima).

21—93 juma 1956 Zapadna Nemačka Pea5 ISO/TC 30 — Merenje strujanja fluida.
jumi 1956 Žemeva: ISO/TC 60 — Zupčanici.

jumi 1956 i Moskva: ili Lenjingrad' ISO/TC 57 — Površimska obrada.

jumi 1956 Engleska - : STACO — Stalni komitet za proučava–
nje naučnih principa stan-
dardizacije.

početkom leta 1956 Zapadma Nemačka e ISO/TC 82 — MRudarstvo.

27 juma — 6 jula, 1956 Mimhen TEC — Generalno zasedamje.

16—21 jula 1956 Ženeva, | ISO — Savet.
2 ili 3 tromesečja: 1956 Tiondom: TSO/TC 48 — Laboratorisko stakleno po-

- - suđe ji aparati.

6—71 septemibra 1956 Njujork ISO/TC 38/SC 1 — Tekstil (ispitivanje postoja-
nosti boja).

8 septembar 1956 Njujork ISO/TC 38/SC 2» — Tekgtil (skupljamje tkamina

- - pri pramju).

17—92 septembra 1956 Hag ~ ISO/TC 61 — Plastične materije.

septembar 1956 Beč _ _ISO/TC 4 — Kuglični i valjkasti ležaji.

22—295. oktobra 1956 Pariz ISO/TC 329 — Sitam alat.

oktobar 1956 Pariz ISO/TC 51 — Platforme zaprevoz tereta.

novembar ili decembar 1956 London ISO/TC 52— Metalne hermetičke kutije
za hranu.

krajem. 1956 | London ISO/TC 76 — Aparati za tramsfuziju: krvi.

krajem 1956 London ISO/TC 78 — Aromatični iugljovodonici.

MEĐUNARODNA STANDARDIZACIJA

Pregled važnijih dokumenata koje je Savezna komisija za standardizaciju primila od sledećih organi-

zacija:

Međunarodne organizacije za stamdardizaciju (ISO) i

Međumarodme elektrotehničke komisije (IEC).

Ova dokumentacija pretstavlja pojedine faze rada, čiji je krajnji cilj "donošenje međumarodnih. preporuka:

sa područja standardizacije.

Preporučuije se zainteresovanim: da koriste ovu dokumentaciju uvidom u prostorijama Savezne komisije

za- standardizaciju, ili putem izrade fotokopija ili mi krofilmova, a po posebnom pismenom traženju, uz oba-

vezu plaćanja troškova foto ili mikrofilmske reprodukcije.

ISO/TC 4 — Kuglični i valjkasti ležaji - : pemhagenu, 24 juma 1955. 7

Dokumentacija o zasedanju u Madridu, :J Predlog preporuke ISO br. 97: Osmovne

— 11 maja 1955 god. veličime i jedimice sistema MKSA i pro-
storne i vremenske veličine i jedinice (na

ISO/TC 5 — Cevi i priključci | franc. i emgl.).
Dnevni. red sastanka potkomiteta 6 »Cevi s
i priključci od plastičnih. materija za pro-  ISO/TC 17 — Celik
vod fluida«, Zirich, 20 — 22 marta 1956 Primedibe Austrije na macrt predloga ISO:
god. 1) »Ispitivanje Brinell-ove tvrdoće.

OUR iri e 2) Rockwell-ove tvrdoće (B i C)
ISO/TC 11 — Unifikacija, Dropiša za, parne kotlove 3) Vicker-ove tvrdoće.

Radna dokumentacija za zasedanje u Ma- 4) Baždarenje mašina za ispitivanje zaite-
diriidu, febr. 1956 god. zanjem<«.

: ISO/TC 12 — Veličine, jedinice, simboli, faktori i ta- -
blice za preračunavanje ISO/TC 23 — Poljoprivredne mašine >

Zapisnici sa sastanka 94 iuma Konpen- Dnevni: red I zasedanja radnih grupa 1 i 2

hagenu. OVA u Parizu, 26 i 27 oktobra 1955 godi
Predlog izveštaja sa III zasedamja održa-
nog u Kopenhagenu, 90—924 juma 1955 god. ISO/TC 25 — Liveno gvožđe
Primedbe Nemačke na rezoluciju. br. 3 Zaipisnici sa I zasedanja održanog 28 —- 30
koja je usvojena na III zasedanju u Ko- septembra 1955 god. u London.



 

ISO/TC 27 — Čvrsta mineralna goriva,
Primedbe SAD na I nacrt predloga o od-

i ređivanju vlage u uzorku za amalizu.

ISO/TC 30 — Merenje strujanja fluida

Dokumenitacija o sastamiku radme grume 3
u Lomdomu, jula, 1955 god.

ISO/TC 35 — Sirovinje za boje, lakove i slične pro-
izvode

II predlog preporuke ISO br. 39 »Mimijum«
i br. 33 »Olova karbonat« (na frame. i engl.)

ISO/TC 36 — Kinematogra/fija,

Nacrt predloga za dimlmzije filma od 8
mm za snimamje polzreta.
Nacrt predloga za karakteristike ponovnog
prikaza mradi magnetskog registrovamja
zvulkama filmuiovima za snimamje pokreta
35 i 16 mm.
Nacrt izveštaja o II zasedanju, koje je
održano w Štokholmu, 11 — 16 juma 1955
god.

ISO/TC 37 — Terminologija

Zampiismicii sa, III zasedamja: održamog u: Bri-
slu, sept. 1955 god.

ISO/TC 38 — Tekstil

I nacrt predloga preporuke TSO o. određi-
vanju jačima Midamja i stezamja tkamih
tekstilnih tkamina.

ISO/TC 43 — Akustika, :

Dokumemtacija sa zasedanja, koje je održa-
no u Bernu, od 6 — 9 sept. 1955. god.

ISO/TC 44 — Varenje

Dnevni red III zasedanja potkomiteta. 6
»Oprema: za elektrootporno varenje«, koje
će se održalti 12 i 3 marta. 1956 god. u
Lomnidonu.

ISO/TC 56 — Liskumi

Nacrt prediloga! preporuiza: ISO o komadima:
i listićima flogopitnih, liskuma.

ISO/TC 60 — Zupčamici

Izveštaj Slekretarijata o umifikaciji veličina
zumpčamiilkai:
Dokumentacija sa: zasedanja u Brislu, dec.
1954 god.

ISO/TC 78 — Aromatični ugljovodonici
Predlog metode za određivamje tačke kri-
stalizacije bemzola.
Predlog: metode određivamja. destilacionog
raspoma.
Predlog metode određivamja: ulkupnoig sum-
pora w bemzolu.
I nacrt predloga ISO za bemzole i troluole.
Kvalitativno ispitivanje u cilju dokaziva-
nja vodonik sulfida.
Primedibe Švedske na predlog međunmarod-
ne preporuike za aromatične ugljovodoniike.

ISO/TC 80 — Boje sigurnosti

Predlozi Velike Britanije o obrascima za
obeležavamje bezbedmosti.

ISO/Generalna skupštima

Nepotvrđemi zapisnik sa Gemeralme skmuip-
štine ISO koja je održana wu Štokholmu, 17
i 18 juma 1955 godine.

ISO/Generalni sekretarijat

Izveštaj sa konferencije OUN o upotrebi.
atomske emergije u miroljubive svrhe.

ECE — Komitet za ugalji — Radna grupa. za klasi-
fika.ciju

Primedibe „delegacija Augtrije, Belgije i
SSSR-a na predlog za međunarodnu kla-
sifikaciju koksa (COAL/CWP/110/Add. 3).

- STANDARDIZACIJA

Definicija misko-kvalitetnog goriva: — oba-
: veštenja/ Zapadne Nemačke, Poljske, Veli

ke Britanije i SAD.
Primedibe stručnjaka iz Istočne i Zapad-
ne Niemačke po nacrtu predloga za među~
narodmu izlasifikaciju: koksa.
Primedbe delegacije SAD na, nacrt predlo-
ga o međunarodmoji klasifikaciji koksa:
(COAL/CWP/110/Add. 2) na emgleskom.
Primedibe Švedske delegacije na pred=
log za međumarodmu klasifikaciju: koksa
(COAL/CWP/110/Add. 1) na francuskom.

ECE — Radna grupa za standardizaciju lako npokvar-
ljivih poljoprivrednih proizvoda.

Izveštaj o VI zasedanju održanom u Že-
nevi. od 24 — 27 oktobra 1955 godine.
Dopumjeni tekst eVrOpskog standarda za
mmrkiivu. ji karfijol.
Naknadno tumačenjie Gdbedajea o prezeniti-
ramjuu i pakovanju u Protokolu o stamdar–
dizaciji poljoprivrednih: proizvoda..

IEC 1 — Nomenklatura

"Treći predlog za grupu 35 — BElektromlie-
hamničke primene. Na saglasnosti do 23. ma
ja 1956 god.

IEC/TC 2 — Rotacione mašine

Predlog sekretarijata za IV odjeljak pUu-
blikacije '34 Neprawvilnost oblika talasa.
Rok za primedbe je 1 mart 1956 god.
Studija Dr. F.. Hillebranda o međunarodnoj
standardizaciji oboda za pričvršćivamje
elektromotora. Na proučavamjiu do 15 aDri-
la 1956 god.

IEC/TC 3 — Grafički simboli

Druga lista simbola koje preporučuje I.E.C
Upučeno na saglasnost po šestomesečnom
pravilu sa. rokom 30 april 1956 god.
Zapisnik sa sastanka komiteta eksperata:
održamog od 28 do 30 juma 1955 u Londonu.
Zapisnik sa sastanka komiteta održanog od:
1 do 5 jula. 1955 god. u Londomu.
Predlog za klasifikaciju. i definicije šema.
Predlog upućen na saglasnosti po šestome-
sečnom pravilu sa rokom 25 ij 1956 god.

TEC/TC 7 — Aluminijum

Zapisnik sa sastanka komiteta održamog
7 i 8 jula 1955 god. u Londonu.
Predlog standarda za tvrdu vučemu alu-
mumiijumsku žicu trgovačkog kvaliteta za
električne vodove.
Predlog standarda za aluminijumske sa-
birnice trgovačkog kvaliteta.
Predlog standards za žicu za električne
vodove od aluminijumske legure tipa Al-
Si-Mg.
Tri gornja predloga upućema su na sa-
glasnost po šestomesečnom pravilu. sa. ro-
ikom 15 maj 1956 god.

IEC/TC 9 — Oprema za električnu vuču.
Publikacija 48: Propisi. za električne vučne
motore, 3 izdamje 1955 god. Cena5 Ššv. fr.
Pulblikacija 77: Propisi za električnu apa-
raitturu: primemjenu na motornim vozilima,
I izdamje 1955 god. Cena 5 ŠV. fr.

IEC/TC 13 — Merni instrumenti
Zapisnik: sa sastanka komiiteta održanog od
9 do 12 novemibra 1955. god. u Budimpešti.

IEC/TC 19 — Motori sa unutrašnjim sagorevanjem:
Zapisnik sa sastanka ikcomiteta održanog
14 septembra: 1954 u. Filadelfiji,

TEC/TC 20 — Električni kablovi

Predlog međunarodnih. preporuka! za! ispi-
ivanje papirom. izolovanih kablova za na-
pone od 10 do 66 kV. Poslato na: saglasnost
po dvomesečnoj procedurisa rokom 132 ja-
nuar 1956 god.
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· TEC/TC 22 — Usmerači

Zapisnik sa sastanka komiteta održanog, 8

jula 1955 god, u Lomndomu.

IBC/TC 40 — Sastavni delovi primenjeni m elektro-

nici i

Zapisnik sa sastamina potkomiteta 40 — 4

održamog 1 i 52 jula 1955 in L,omdonu.

STANDARDOTEKA SKS

Predlog sekretarijata za dopunu I.B.C. pu-

'blikacije br. 68.

Zapisnik sa sastamika potkomileta 40 — 1

održanog od 4 do 7 jula 1955 u. Londonu. a

OC.I.S.P.R. — Međunarodni komitet za radio smetnje

Predlog propisa za merne aparate za uče-

stamosti između 0,15: i 25 M Hz.

PREGLED PRIMLJENIH VAŽNIJIH INOSTRANIH STANDARDA
7 .

Ova rubrika obuhvata pregled važnijih inostranih standarda dostavljenih standardoteci Savezne

komisije za standardizaciju, koja već sadrži vrlo obimne zbirke inostranih standarda skoro svih zemalja

sveta. Stručnjaci, zainteresovane ustanove i preduzeća mogu da koriste sve ove standarde u samoj stan-

dardoteci SKS. Za eventualnu nabavku originalnih standarda iz inostranstva svaki interesent, bez razlike,

treba da se obrati prethodno Saveznoj komisiji za standardizaciju (Beograd, Admirala Geprata ulica br. 16),

s obzirom na postojeći sporazum po kome inostrane organizacije za standardizaciju šalju svoje standarde

u inostranstvo samo DO preporuci nacionalne orgamizacije za standardizaciju odnosne zemlje. U konkret-

nom +raženju, upućenom Saveznoj komisiji za standardizaciju, interesenti treba da se obavežu da će tro-

škove nabavike standarda nadoknaditi u dinarima preduzeću »Jugoslovenska knjiga« — Beograd, Terazije

27, sa kojim već postoji sporazum u fom pogledu, ili nekom drugom preduzeću koje je ovlašćeno da vrši

uvoz knjiga, a na koje interesent ukaže u svom zahtevu. Ukoliko isporuka treba da usledi preko nekog

drugog preduzeća, neophodmo je priložiti i saglasnost toga preduzeća za izvršenje plaćanja ı devizama inO-

stranom isporučiocu.

Belgija — NBN
Bugarska — BDS

Juž. Afrika — SABS
Mađarska — .MNOSZ

Čile — INDITECNOR
Damska = DS
Francuska — NE
Holandija — HCNN
Indija =— IS (Ind.)
Italija — UNI
Izrael — IS (izr.)
Japam =— JIS

DK 536 —Termodinamika.

MMNOSZ, 4671–1951

DK 543 — Analiza, vode

SNV 81511-1954

DE 614 — Vaitrogastvo

NZSS 932–1953

DIN 41096/1955
list 1

DIN 41096/1955
list 2

NBN 341-1955

NBN 379-1955

NBN 394-1955

Znaci za termodimamiiknu.

Hemija vode. Određivanje ra-
stvorljivih ji mnerastvorljivih
maiterija, suvog ostatka i ostalt-
ka posle žaremija..

Preporuike za, instalisamje, odr-
žavamje i rukovanje ručnih
aparata za gašemje požara.

RBlektrične sirene 125. do 500 V.
Glavne dimemzilje.

FElektrične sirene 125 do500 V.
Tehmiički propisi. za isporuku
i ispdtivanjee.

Materijal za vatrogastvo: Tro-
kraki ventil.

Vattrogasni materijal: lestvice
sa Kul:orm..

Vatrogasnii materijal: Tspitiva-
nje cenitrifupalmih, pum:pi.

DK 619 — Uporedna medicina

BDS 1902–54 Serum, prottiv tetamua.

| DK 620 — Ispitivanje materijala,

BS 2634 : Part. 1:1955

INDITECHNOR 30-54.
INDITRCHNOR 30-55
INDITRCHNOR 30-56
NEN 52.0831–55

Rapavost. Uzorci za upoređi-
vamje. Deo 1: Osmovnil cilimndiri=
čni ip.

Ispitivanje opeka.

Pume opeke.

Šuplje opeke.

'Uzimanje uzoraka: i analiza ma
Tiimih proizvoda. Tačka omek-
šavanja bitumena.

/

Mekwsiko — DGN
Nemačka — DIN
Novi Zeland — NZSS
Poljska — PN
Portugal = P
Svajcarska — SNN
Vel. Britanija — BS

NBN 52.043-55

INBN 52.046-55

NBN 59.048-55 ,

NBN 52.0683-55

SNV 964 01-53

SNV 96 4 03-58

SNV 96 4 06-53

SNV 96 4 11/53

SNIV 96 4 13/53

SNV 96 4 41/53

SNV 98 4 52/54
i

Uzimamje “morala di analiza

naftinih proizvoda, :
Određivanje taložnih maierija

m mormalnom:. hleptamm i ra-
stvorljivih u Mključalom., bem-
zolu.

Uzimanje uzoraka i wamaliza
naftimih: proizvoda. Određiva-

nje sadržine sumpora meto-
dom. bomibe.

Uzimanje uzoraka i amaliza

naftimih. proizvoda. Određiva-

nje sadržine sumpora meto-
dom kvarcne cevi.

Uzimanje uzoraka i analiza

naftinih proizvoda. Određiva-
mje penetracije masti.

Uzimanje i mpripremamje uzo-
raka za hemilskai i fizičika: ispi-
tivanja pamučnih i veštačkih

vlakana.

Uzimamnje i pripremanje. uzoT-

kai za hemiskai i fizička ispiti-
vamiasirovi! ili cprane vume.

Uzimamnje uzoraka za meremija
pojedimih. vlakana i dlaka iz

mašina za češljanje i mašine

za isgtezamije trake.

Određivanje dučžinmle vlakana
merenjem pojedinačnih. vla-=

kama.

Meremje dučine mpamučnih| i
veštačkih vlakama pomocu
pramemova.

Telkstilj Ikiondcioniramje ba-
mla, lama, Mkoadelje, vume i
veštačkih. vlakama,

Određivanje brojija. žice, odno-

“sno gugtinle tkamine.

43
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SNV 98 5 76/54

SNV 98 7 11/53

Određivanje otpornosti tkani-
ne ma Rkvašenje. Postupak
okvašavamja.

| Propisi pranja, tkanina i ple-
tenih proizvodi: odl pamuka
i lana radi utvrđivamja mnji-
hove postojanosti na pranje.

DK 621 — Opšta mašinogradmja

PN-54 M-02490
PN-54. M-55030

DGN N 73-1954

NZSS 24539

NZSS 1052/1954

SABS 520-–1954

BS 2626:1955

BS 2629:1955

BS 2630:1955

BS 2640:1955

IS : 666–1955

DS 723-1955

DS 724-1955

DS 725-1955

DS 7726-1955

DS 722.0-1955

DS 722.1-1955

DS 722.2-1955

DS 722.3-1955

BDC 1523=-54

HCNN V 1650-–55

'UNI 3609-1955

'UNI 3610-1955

DIN 387-1955

| DIN 856-1955
DIN 1880-1955

DIN 3975-1955

DIN 8507-1955
list 1

DIN 16900-1955

DIN 30320-1955
list 1

MNOSZ 2927–51

JIS B 2013-1951

JIS B 2028-1951

IS 83/4-1955

NBN 376-1955.

Središna gnezda 60". |
Mere. Rupe i žlebovi za na
sadme razvrtbače.

Čelične navrtkle, polu obrađe-
ne i obrađeme.

Rezervoari za. iklozete.
Betonske miešalice.

Beezšavne cevi za bojlere i

pregrejače.
Ulja za rashladme uređaje.

Platoi za transport materijala.

Bradavičasto varenje nisko-
ugljeničnih čeličnih limova.___

Oksigemsko-acetilensko vare-
nje čeličnih cevovoda II klasa.

Splecifikacija: vođica za: bu-
šenje.

T-spojka za, cevne vodove za

mlekare. Tip 1.

Liučna spojka 90% za cevne VO-

dove za, mlekare. Tip 1.

T-spojka za cevne vodove za

mlekare. Tip 2.

·Tyučna spojka, 90? za cevne voO-

dove za mlekare. Tip 2.

Cevovodii za milekarstvo i sl.
Cevna. spojka.

Cevovodii za mlekare i sl. Na-

zuvica sa navojem pričvršće-

na za cev valjanjem.

Cevovođi za mlekarstvo i sl.

Navrtka: za cevnu spojiku.

Cevovodi za mlekarstvo i sl.

Nazuvica sa naslonom pričvr-
šćena za cev valjanjem.

Klinasto remenje.

TISO-Navoji, prečnika 0,25 do

ulključivo 5. mm.

Tehmilčki proipisi za ip:radu: il

isporuiku: vijaka. 1 klase.

Tehnički propisi za izradu i

isporuku podložnih pločica. za

vijke I klase.

Pljosnato remenje. Materijal

i mačinm izrade.

Poluokrugila glodala.

Valjčasta čeona glodala sa, po-
prečnim: žlebom.

Određivanje veličina i greša-
ka kod pužastog prenosa.

Metrički konični finiš navoji.

Plomibe od plastičme materije.

Vijci za lokomotive.

Cevovodi. Priruibnica za. na
varivanje.

Bronzamni

vodu.

Narezani zasuni odi bromze 10
kg/em?,

Slavine za: brame odi bakarnih
legura,

Betonske cevi! (koje normalno
nisu podvrgnute umultrašnjem:

pritisku).

narezamil zasum za

-_ ŠTANDARDIZACIJA
 

DK 621.93 — Klektrotehnika

BS 2618:1955

BS 2631:1955

DIN 41108-1955

DIN 418311-1955

DIN 41524-1955

DIN 41524-1955

DIN 41535-1955-

DIN 41537-1955
List 1

DIN 41537-1955
List 3

DIN 41537-1955
List 3

DIN 41539-1955
List 1

DIN 41539-1955
List 2

DIN 41539-1955
List 3

DIN 41534-1955

DIN 41566-1955
list 1

DIN 41566-1955

DIN 41681-1955
List 1

DIN 41681-1955
List 2

NBN 25-1955

SI 34/1.10-12-1955

SI

SI

SI

SI

SI

SI

SI

34/1.14–1955

34/1.15-1955

62–

105-1955

108-Sec. 302-1954

108-Sec. 8303-1954

119-1955

JIS C 3001-50

JIS C 3101-50

JIS C 310250

JIS C 7509-54.

omadn uređaji za vuču. je-
dmosmernom strujom.

Uljndi prekidači za mreže na-
igmenične struje.

Keramilčki provodmi izolatori.
Cevi.

·Nazivni kapaciteti i +toleran-
ocijije.

Radioaparati. Priključnica sa
prirubnicom za priključak ma-
gnetofomskih aparata.

Priključnica sa prirubnicom
za priključak magnetofonskih
aparata. Mesta priključaka u
radioaparatu.
Elektronske cevi. Cilindrična
kapa za priključak. Glavne
dimenzije.

Minijaturme cevi. Spoljne
mere.

Minijaturne cevi. Podmožje.

Mimijaturme cevi, Granično
merilo.

Noval cevi. Spoljne mere.

Nova!l cevi, Podmožje.

Noval cevi. Granično merilo.

Šupalj kontakimi komad.
Glavne mere.

 Telekomumikacije. Trajni toD-
ljivi umetch.,

Trajni topljivi umetci. Tehmi-
čki podaci i uslovi ispitivanja.

Osigurači zar aparate. Nosač
G-osigurača 1A 1,2 do 10 kV
za zamenljive G-topljive
umetke.

Nosač G-osigurača 1A 1,2 do
. 10 kV.

Propisi za drvene stubove za
nadzemne energetske i tele-
'komumnikacione vodove.

Regulacije električnih vodova
— sekcija508. Instalacija elek-
mašima,

Propisi za električne instala-
cije — sekcija 305. Instalacio-
ni materijal (prekidači, utika-
či i priključnice, osigurači sa
topljivim umetkom.

Propisi za električne instala-

cije — deo VI. Ispitivanje in-
stalacija.

Izolovame spojnice za elektri-
ne kablove.

Natikači i utikači za elektri-
me asparate.

Propisi za električne instalaci=
je: instalacije u cevima.

Propisi za električne instala-
cije. Instalacija ikablova.

Električni bojleri za pranje u
domaćinstvu.

Provodnost bakra za diciširoz
tehničke potrebe. :

Vučena  bakarna: žica, tvrda, za
elektroteh. potrebe.

Žarena bakarna žica ma elek-
trotehničke potrebe.

Električne sijalice za OI na

1550 aparatima.

 



| <-

STANDARDIZACIJA

Sijalice za reflektor bicikla,

napajanje iz dimama. -

Suva baterija.

JIS C 7510-54

JIS C 8506-54

DIN 624 — Opšil= građevinarstvo

DIN 4114-1955

DIN 4149-1955 Građevine u nemačkim +ru-

snim krajevima.

ĐK 625 — Građenje železničkih pruga. Gradnja puteva.

BS 76:1943 Katramni za uipoitrebu na pute-

vima.

'UNI 3550-1955 Železnički kolosečni pribor,
nomeniklatura.

UNI 3551-1955 Železnički „kolosečni pribor,
pločice.

UNTI 3552-1955 Železnički Rkolosečni pribor,
pločice.

UNI 3553-1955 Železnički Rkolosečni mpribor,
pločice. -

UNI 3554-1955 Železnički Rolosečni pribor,

: pločice.

'UNT 3555-1955 Železnički kolosečni pribor,
Vezice.

'UNI 3356-1955 Železnički Rkolosečni pribor,

: vijci za vezice.

UNI 3557-1955 Železnički 'Rolosečni pribor,
Vijci za pločicu.

'UNI 3558-1955 Železnički jRolosečni pribor,

Elastična podloška! za vijak za
Vezice.

UNI 3559-1955 Železmički Rolosečni pribor.
Elastična podiloška.

'UNI 3560-1955 Železnički Rkolosečni pribor:
Tirfoni.

'UNI 3561-1955 Železnički RkolosečŠni pribor.
JPodmetaik.

'UNI 3562-1955 Železnički Rkolosečni pribor.
Primena.

DK 6928 — Sanitarna tehnika — kamalizacija,

INDITRBCNOR 61-1 Bakarne cevi za sprovođenje
tečnosti.

TINDITECNOR 61–2 Lemiljene spojke za bakarne
cevi.

DIN 4271-1955 Kamajllizacioni mpolrlopci, Ure-
đaj. -

DIN 4272-1955 Kamailizacioni poklopci —
OtVOTI.

DIN 4973-1955 Šahtni poklopac.

DIN 4997-1955 Okviri za ulične slivnike.
DIN :4298-1955 Roštilj za ulični slivmik.

Tist 1 :

DIN 4908-1955 Roštilj za ulični slivnik.
Tist 2

DIN 4299-1955
~

Ždrelo za ulični slivnik.

DK 629.11 — Vozila na suvu. Bicikli. Motorna. kola

Alumimijum. u wisckogradmnji. ·

BDS 50–54 Tečnost za Ročnice motornih
= vozila.

BDS 1138–54 Provodnici niskog napona za.
elekifrične uređaje na auto-
mobilima, motociklima i +rak-
torima.

IS:624-1955  Naplatci za bicikle.

15:630–1955 Žbice i naglavci na žbice na
bicikle,

Naplaci za bicikle, za gume
sa pesničastim rubom.

Naplaci za bicikle, za gume
sa. Žičanmim obručem. u
Namplaci za dečije bicikle.

SNV 41101-54

SNV 41102=54

SNV 41103-54

Naplaci za lake prikolice, za

gume sa pesničastim rubom.

Naplaci za lake prikolice za

gume sa: žičanim obručem.

SNV 41104-54

SNV 51105–54

SNV 41201–54 Spoljašnje gume za' bicikle sa

pesničastim rubom: -

SNV 41202–54 Spoljašnje gume za bicikle sa

: žičanim obručem.

SNV 41203-54 Spoljašnje gumi> za dečije bt-

cikle, za gume sa Žžičamim.

'CcrUIČem.,

Spoljašnje gume sa pesniiča-

stim rubom, za lake prikolice.

Spoljašnje gume sa žičanim

obručom, za lake prikolice.

SNV 419204-1954

SNV 41205-1954

DK 629.12 — Brodogradnja

JIS E 2001-1955 Bitve.

JIS F· 2409-1955 Pečurkasti vemtilator.

DK 629.13 — Vazduhoplovstvo

NE IL 26-110-1954

NE L 31-510-1954

NE IL, 35–450-1954

Zglobna: čašica.

Zglobni ležaj.

Zelob za komande sa navoj-
mom lojppticom.

Stajni orgami vazduhoplova.
Obruči točkova, za gume staj-—

nog trapa niskog pritiska. :

NE IL, 82-651-1954

NE L 82-652-1i954
gume repnog točka.

Obruči točkova niskog priti-

ska.

Stajni organi vazduhoplova.

Gume niskog pritiska za staj-

ni trap. J

Stajni orgami vazduhoplova.

Guma niskog pritiska za rep-

~ mi točak.

NE L 82-691-1954 Stajni orgami vazduhoplova.

i Ventili, za unutrašnje gume

niskog pritiska,

Vazduhoplovstvo. Zaštitni gu-

NE TL. 82-671-1954

NE L 82-672-1954

NCNN V 1875-1955
meni profil.

DK 63i — Poljoprivredna oruđa =

TS:619-1955 Baštovanski. krivi moževi za)\

~ potkresavamje.

DIN 11571-1955 Lopate za pesak holamdski tip.

DK 637.135 — Transportovanje mleka

BS 2611:1955 Metalne korpe za prenos bo-

čica za mleko zapremine od

1 pinta (0,473 lit.) ši 1 kvarta

(0,946. lit.).

BS 2616:1955 Mašine za pramjle ikamti za
mleko.

BS 2620:1955 Limenke za štamparska ma-

stila.

DK 643.33 — Kućne sprave za gradski plin

BS 1250 : Part 1:1955

BS 1250 : Part. 2:1955

BS 1250 : Part. 3:1955

Kućne sprave za gradski plin.

Kućne sprave za gradski. plin.

Kućne sprave za gradski. plin.

DK 651 — Kancelariska tehnika

NBN 399-1955 Propisi azbučnog lasiramja
(imena lica, „društava, geo-
grafskih muesta i puteva).

Trgovački obrasci. Blamketi

za račune. Ča formate A4 i A5.
.

SNV 10131-1953

Stajni organi vazduhoplova za
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DK 661 — Hemiski proizvodi u užem smislu

BDS 1841–54 Aluminjum sulfat (hem:ski
čist).

BDS 184254 Trinatrijum: fosfat (tehmički).
IS:701-1955 Propisi za cikhloridi za bate-

rije du itehmički kvalitet.

Kulprit sulfat (plava galica).
Kalijum karbonat (potaša).
Boraizs (natrijumitetrabora:).

MNOSZ 1016–51
MNOSZ 3288-51
MNOSZ, 3291–51

DK 663.674 — Sredstva naslade. Sladoled. Slatkiši —
'Đbonbone

SABS 510-1954

SABS 511-1954

Stamdardni propisi za sladoled.

Stamdardmi propisi za ijsradu
slatikiša — viodlene ledeme bon-.
bome sa voćemi i dirupHim:. dio-
dacima.

DK 664 — Namirnice u čvrstom stanju

BDS 183754 Suvo grožđe.
BDS. 1870–54 Brašno i griz.

DK 665 — Ulja

NBN 371–1955 Lamemo. ulje (sirovo, rafimo-
vamo, kuvamo, polimerizovamo).

DK 66.062 — Rastvarači

IS:643-1955 Propiii'-za ciktohelkisam za. pre--
maze. | ji

Propisi za wdiipentem za pre=
maze.

IS:644-1955

DK 667–622 — Pigm(enti

DGN K 44-1954

JIS K 5113-1950

JIS K 5114-1952

Liitopon.

Prusko plavo (pigmemit).

Cink hromat (pigmemt).

JIS K 5906-1950 Brilijantni Rkarmin GB (pi-
gmemt)..

DK 668.23 — Glicerin,

B.S. 2621–5:1955 Glicenin (glicerol).

DK 668.48 — Terpentinsko ulje

NBN 3783-1955 Terpenitinsko ulje.

DK 668.5 — Etarska ulja,

P-90-1955 Etarska ulja. Dlefimicija.
P-91-1955 Btarska ulja. Uzimanmje uzo-

raka.

P-92-1955 Etarska wilja. Indeks refralk-
cije.

P-94-–1955 EBtarska tija. Kiselinski im-
'deikqg.,

P-95-1955 Etarska ulja. EBtarski imdeks.

P-96-1955 Etarska ulja. Rastvorljivost u
etanolu. ;

P-97-1955 BEitarska' ulja. Određivanje slo-
bodnog. alkohola pomoću ace-
tilacije.

DK 669 — Metalurgija. Čelik. Gvožđe. Metali

BS 1121 C:1955 Preporučena metođa, za elek-
trolizu sa Živinomi elektrodom
upotrebljava se ur amalizama
gvožđa, člelika i fero-legura.

7 :.

STANDARDIZACIJA
 

BS 1191 : Part. 34:55

BS 1121 : Part. 35:55

DGNB70-1954
DGN B71-1954

DGN B72-1954

1S:613-1954

1S:652-1955

SI : 1937-1954

SI : 141–1955

SI : 142–1955

DIN 17610-1955

DIN 17671-1955

DIN 17672-1955

DIN 17673-1955

UNI 3565-1955

UNTI 3566 1955.

UNI 3567-1955

'UUNI 3568-1955

UUNI 3569-1955

'UNTI 3570-1955:

UNTI 3571-1955

UNI 3572-1955

UNI 8582-1955

UNI 3583-1955

UNI 3573-1955

'UUNI 3574-1955

UNI 3575-1955

UNI 35%6-1955

UNI 3577-1955

UNI 3578-1955

UNI 3579-1955

UNI 3581-1955

UNI 3581-1955

Analitička metoda. gvožđa! i
čelika. Određivanje molibde-
na u gvožđu i čeliku (Apsor-
pciomeftriska metoda).

Amalitičke metode gvožđa i
čelika. Određivanje alumini-
juma u gvožđu, čeliku i fero-
legurama. (Posle separacije na
živinoj katodi).

Bešavnecevi. za kondenzatore.

Bakarne cevi za rashladne
"uređaje.

Mesimgamnar žica.

Bakarne šipke za elektrote-
hmničke svrhe.

Propisi za drveme separatore
za olovne alkumulatore za: vVO-
zila.

Ingofli od bakarnih legura.

Fosfor balar.

Silicium bakar.

Limovi i trake od mesinga.

Mesingane cevi.

Mesimgane šipke, žica i profili.

Priesovami delovi i u kalupima
od mesinga.

Lake legure alumimijumsike za
gmječemje.

Alumimijum AT,P 99,5 za, gnje-
čemje.

Alumimijum. AT.P 99,0 za gnje-
čenjie.

Alumimium-magnlezijevai le-
gura za gsnječemje.

Alumimnium-silicium-magnesi-
um:ova: legura za gmječenje (Si
Om4% — Mg 0,7%).

A1-Si-Msg. legura za električne
prov:odnike (Si 0,5% — Mg
0,5%).

A1-Si-Mgp-Mm legura za, gnmje-
_ čemje (Si 1%-Msg 0,% — Mn
0,3%).

AT-Si-Mg-Cu-Ni degura za
gnječemiie (Si 12%-Mg 1%-Cu
1%-Ni 0,8%).

Al-Cu-Si-Mn-Mg «legura za
gnječenje (Cu 4.4%-Si 0,8%-
Mm 0,8%-Mg 0,47%).

Al1-Cu-Mg-WMmi legura za smje-

čemie (Cu 4,5%-Mg 1,5%-Mmn
0,67%). e

Al-Mg legura za „mječemje
(Mg 1,5%).

Al-MsS legura za gnječenje

(Mg. 2,5 %).

Al-Mg "esura za sgnječemje

(Mg. 3,5%).
Al-Mg legura za mgsnječenjis

(Mg-5%).
Al1-Cu-Mgs-Su lesura za gsnje-
čemie (Cu 2,5%-Mg *0,3%-Si
0,3%).

A]l-Cu-Fe-Mg-Ni legura za
gnječenje (Cu 3,5%-Pe 1,5%-
Si. 0,0%-Ms 0,65%]-Ni 0,6%).

Al-Cu-Mig-Mn legura. za, gnje-
čenje (Cu 4%-Mg 0,%-Mmn
P,5%).

ATl1!-Cu-Mg-Mmi illegura za .gnje-

čemje (Cu 4%-Mgi 0,5%).

Al1-Cu-Si-Mm-Mg «legura za

gnjlečenje (Cu 4,4%-Si O,8%-
Mn 0,8%-Mg 0,4%).   



| STANDARDIZACIJA

UNI 3584-1955

UNI 3594-1955

'UNI 3599-1955

UNI 3600-1955

UNI 3601-1955

'UNI 3602-1955

UNTI 3605-1955"

'UNI 3606-1955

'UNI 3607-1955

'UNI 3608-1955

DS

DS

DS

·. DS

DS

DS

DS

DS

DS

DS

DS

DS

DSS 15511-1955

DS

DS

15000-–1955.

15001–1955

15002–1955

15003-1955

15101–1955

15201–1955

15202–1955

152083-1955

15251-1955

15252–1955

15301–-1955

15501-1955

15512—1955

15621-1955

A1l-Cu-Mg-Mm: legura! za. gnije-
čenje (Cu 4,5%-Mzg 1,5%- Mm
0,6%).
Milkroskopsko Ispitivanje VOol-
frama i sinterovanih volfram=-

srebra i volfram-bakra. UzZzi-
manje i priprema uzoraka-re-
agensi.

Al-Si-Mg-Mn. legura za live-

nje (Si 7%-Mg 0,3%-Mmi 0,5%).

Al-Si-Cu-Mmnlegura za. livenje

(Si 5%-Cu 1,3%-Mm 0,5%).

Al-Si-Cu legura za livemje

(Si 8,65%-Cu 3,57%).

A1l1-Zn-Mn-Fe-Ti legura. za li-
venje (Zn 5%-Mg 0,5%-Fe
1%-Ti 0,92%).
Balkarna vučena žica za opštu

primemuı. .

Okrugli bakar vučeni' za opštu
primenu.

Pljosnati bakar sa oštrim. ivi-

cama, Vvučeni za cpštul pri-

meni,

Specialni čelici otporni na to-

ploti za odlivike. Kvalitet, pro-
pisi, probe.

Aluminium i
legure pregledi.

99% čisti aluminium za va=-
ljanje »A1 001«.

99,5% čisti aluminium za Vva-
ljanje itd: »A1l 002«.

altyuminiumske

- 99,7% čisti aluminium za va-
ljanje itd. »A1l 008«;

Al-legura: sa. 87% Cu, za live-
nje »A1l 101«.

Al-legura sa 2% Mg, za valja-
nje itd. »Al! 201«.

Al-legura sa 3,5% Mg, za va-
ljanje itd. »A1l 202«.

Al-legura sa 5% Mg za valja-
nje itd. »Al 209.
Al-legura sa 1% Mg i 1% Si,
za valjamje itd. »Al 251«.

Al-legura za livemje, sa 5%
Mg i 1% iS »Al 252. _a

Al-legura: sa. 17% Mn zavailja-
nje itd. >A1l 301«.

Al-legura sa 13% Si, za live-
nje »A1l 501«4.

Al-legura sa 5% Si i 3% Cu,
za livemje »Al 511«.

Al-legura sa 9% Si i 3,5% Cu,
za livenje pod pritiskom »A1l
512«.

Alumimiumska legura za live-

nje sa 6% Zn i Mg, Cr, Ti
»AL 621«.

DK 674 — Drvnaindustrija,

NZSS 1211-1954

DS "241955

Šperploče zaoblaganie.

Drvena amibalaža za voće.

DK 675 — Industrija, kože

SI 99/1-1955
SI 99/2-1955

ST 99/3-1955

DK 676 — mmdustrija, hartije

INDITECNOR 32–1

Đonskaj koža. Krupovi.

·Vrat i okrajine goveđe kože
za međućđom.

Štavljena koža: Uzimamnjie uizo-
raka i metode ispitivamja.

  
   

 

{1 P7)
Papirne h VpOBETIJaP Z3PHIMAI{P

xeaYoAN

INDITECNOR 32-2

 

Uzimanje i ispitivanje uzora-
ka papira namenjenog izradi

papirnih vreća.

DK 677 — Tekstilna industrija

| BS 525–1955

BS 2615:1955

PN-54 P-82251

BDS 1884-54

NBN 330-1955

IS:233-1954

HCNN V 1901-1955

JIS 1, 1008-1951

JIS L, 1009-1955

JIS IL, 2701-1955

Jezgra od vlakana za žičamu

užad.

Tikanine pletene osnovom. (ra-
jon i acetatne) za veš.

Vumene ftkamine. Greške u

tkanju..

Kaša 40/5% Kamgarn odl meri-
no vume sa 20% celvlakma.

Tekstil. Određivanje postoja-

nosti obojenja. ·

Metode određivanja srednje
dužine vlakama ii težimskog od-

nosa vlakama različitih stepe-

na dužina kod parauika.

Cevike. za čunak za automai-

ski razboj.

Japanski induwstriski standard.

Mietoda ispitivanja pamučne
pređe.

Japamski inmdustriski standard.

Metode ispitivanja. pređe iz-

rađene od štaple veštačkih

vlakama.

Japamski imdustriski standard.

Kudeljmo uže.

DK 678/679 :— Industrija kaučuka. Plastične materije

BS 2592:1955

MNOSZ 1688-51

HCNN V 2171–55'

HCNN V 2174–55

HCNN V 2175-55

NE T 54-001-55

NE T' 54-002-55

NEBN 396-1955

Termoplastične ploče za po-

dove poznate i kao »asfaltne«

ploče.

Zaptivne ploče. Azbest gume-
na ploča.

Plastične materije. Određiva-

mje materije rastvoriljivih u

acetonu.

Plastične materije. Određiva- ~

nje prividne gustine.

Plastične materije. Određiva-

mje osobina pod naponom: iste-

zanja.

Plastičnie maetrije. F'olie i plo-

če od: termočvrstih plastičnih

materija za dekorativne svrhe

i Kućne potrebe.

Plastične muaferije. Dimenzije

cevi. od: plastičnih materija.

Plastične materije. Folije od

polivinilhlorida, ili kopolimlera

za nmepromočiviu odeću

DK 681 — Precizna mehanika

PN-54-M 53300 Cilindrični muetrički i colovmi

navoji — Toleramcije.

DK 683 — Gvozdena roba

DIN. 18251-1955
list 1

DIN 18251-1955
list 2,

DIN 18251-1955
list 3

DIN 18251-1955
list 4

DIN 18255—1955
list 5

DIN 18256-1955
list 1

DIN 18256-1955
list 2

Okov za vrata(upuštene

brave).

Okov za vrata (upušteme
brave).

Okov za vrata kupatila i nu-

žniika..

Okov za vrata (brave).

Okov za vrata (kvake).

Okov za vrata.

Okov za vrata.
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DIN 18257—1955

DIN 18257—1955
list 2

DIN 18258-1955
DIN 18259-—1955
DIN 18260-1955

list 1
DIN 18260-1955

list 2

DIN 18266-1955
list 1

DIN 18270-1955
DIN 18275—1955
DIN 189280-1955

Okov za: vrata.

Okov za ulaznakućna: vrata.

Okov za. vrata.

Okov za vrata.
Okov za vrata.

Okov za vrata.

Prozorski zatvarači.

Prozorski okov.

Prozorski okov.

Prozorski okov.

DK. 69.028 — Građevinskimaterijali

DIN 18058-1955

DIN 18060-1955:

DIN 18101-1955

DIN 18102=1955

Čelični prozori u podrumu 1
perionici.

Čelični prozori u -stanbemoj
zgradi.

Drvena vrata u stanmbemoj
zgradi.

Drvemna vrata u stambenoj

zgradi.

DK 691 — Zidarski materijali

TNDITRCNOR, 30-37

DIN 1168-1955
list1l

DIN 1168-1955
list 3

Kvalitet i gramulomletriski sa-
stav kamemihi agregata. za mal-

tere. i :
Građevinski gips (sadra).

Stukator-gips.

Štampanje završeno 12 februara 1956

DK 697 — Uređaji za Iožinje. Bojleri

BS 758:1955, ~
8 vodu uz upotrebu čvrstih go-

Tiva,

DK 698 — Molerski zanat

NINI CP 3- Bojenje zgrada.

DK 699 — Zaštita građevina od vlage

SABS 298-1954 Asfalt-mastika «za izolaciju

iprotiv vlage olovoza i rezer-
voara, i

DK 744 — Tehničko crtanje

ST 134-1954 S Tehmički crteži: Previjanje i
registrovanje.

ST 135-1954 Tehnički crteži. Slova.

_ DK 771 — Fotografska oprema

NBS 398-1955 Sigurnosni! fotografski filmo-

vi. Ispitivanje i dokazivanje.

DK 778 — Primena, fotografije

Dokumentacija. Reprodukcija
dokumenata na milkrofilmovi-

ma širine 16 ili 35 mm na
koturovima.

NBN 360

DĐokumemtacija. Rulovanje +

čuvamje mikrofilmova od 16

mm ili od 35 mm.

NBN 393-1955

UKS
S

Izdavač: Savezna, komisija za sltamndardizaciju — Beograd, Admirala Geprata br. 16, tel. br 28-0920. — OS

vorni urednik: ing. Slavoljub Vitorović, — Distribucija preko izdavačkog preduzeća »Naučna, knjiga« ZOO
grad, Kn. Mihajlova 40, pošt. fah 690. — tel. br. 27-495. — Cena pojedinom primerku Din. 30. — Godišnji

retplata Din. 360. Pretplatu slati neposredno na nazn

OG br. 101-T-297. — Štampa: Beogradski grafički zavod — Beograd
ačenu adresu distributora ili na tek. rač. kod N. B. -

Mali kućni bojleri za toplu.
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